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Herausgabe des Blattes und Redaktionsschiuss
wahrend der Festzelt

Zwischen Weihnachten und Jahresende erscheint das Schweizerische
Handelsamtsblatt an folgenden Tagen: am 26. und 27. Dezember (mit
Redaktionsschiuss für letztgenanntes Blatt am 26. Dezember mittags); sodann
am 29., 30. und 31. Dezember 1958 (mit Redaktionsschiuss für die Silvesterausgabe

gleichentags um 8.15 Uhr.

Vom 1. bis und mit 4. Januar bleiben die Bureaux geschlossen. Die
erste Ausgabe im Neuen Jahr erscheint am 5. Januar 1959 um 16.30 Uhr.
Die Konkurse und Nachlassverträge werden 1959 erstmals am Mittwoch,
den 7. Januar, veröffentlicht.

Wir bitten alle Interessenten um Notiznahme dieser Daten.

Die Administration
des Schweizerischen Handelsamtsblattes.

Parution de la Feuille durant las fetes
(derniers ddiais)

Entre les fetes de Noel et de Nouvel-An la Feuille officielle suisse du
commerce paraitra les jours suivants:

les 26 et 27 decembre (dernier dälai d'aeeeptation des manuscrits pour
la Feuille du 27: le 26 & midi); ensuite:

les 29, 30 et 31 decembre 1958: dernier delai d'aeeeptation pour l'ädition
de Sylvestre: le meme jour 18 h. 15.

Les bureaux seront ferm6s du 1er au 4 janvier. Le premier numäro de
la nouvelle annee sera celui paraissant dans l'apr6s-midi du 5 janvier 1959.

Les avis de faillites et concordats seront ins£r£s pour la premiere fois
en 1959 dans le numero du mercredi 7 janvier 1959.

Prifere ä tous les intäressäs de bien vouloir noter ces dates.

Administration de la
Feuille officielle suisse du commerce.
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Konkurseröffnungen
(ScliKG. 231, 232; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, II und III, 123)

Die Glaubiger der Gemeinschuldner und alle Personen, die auf In Händen eines Gemein-
scnuldncrs befindliche VermOgensstQcke Anspruch machen, werden aufgefordert, binnen
der Elngabefrlst Ihre Forderungen oder Ansprüche unter Einlegung der Beweismittel (Schula-
schcine, BucbauszOge usw.) In Original oder amtlich beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der Eröffnung des Konkurses hört gegenüber dem Gcmein-
schuldner der Zinsenlauf für alle Forderungen, mit Ausnahme der pfandversicherten, auf
(ScbKG. 209).

Die Grundpfandglfiublger haben ihre Forderungen In Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig aueb anzugeben, ob die Kapitalforderung schon fallig
oder gekündigt sei, abfällig für welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkelten, welche unter dem früheren kantonalen Recht ohne
Eintragung In die öffentlichen Bücher entstanden und noeb nicht eingetragen sind, werden
aufgefordert, diese Rechte unter Einicgung anfälliger Beweismittel in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkursamt einzugeben. Die nicht
angemeldeten Dienstbarkeiten können gegenüber einem gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden, soweit es sich nicht um Rechte bandelt,
die aueb nach dem Zivilgesetzbuch ohne Eintragung in das Grundbuch dringlich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der Gemclnschuldner sich binnen der Eingabefrist
als solche anzumelden bei Straffolgcn im Unterlassungsfall.

Wer Sachen eines Gcmelnschuldncrs als Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, bat sie ohne Nachteil für sein Vorzugsrecht binnen der Elngabefrlst dem Konkursamte

zur Verfügung zu stellen bei Straffolgen im Unterlassungsfall; im Falle ungerechtfertigter

Unterlassung erlischt zudem das Vorzugsrecht.
Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen, denen Pfandtitel auf den Liegenschaften

des Gcmelnschuldncrs weiterverpfändet worden sind, haben die Pfandtitel und Pfand-
verschrclbungcn Innerhalb der gleichen Frist dem Konkursamt einzureichen.

Den Gläublgervcrsammlungcn können auch Mitschuldner und Bürgen des Gemcin-
schuidncrs sowie Gewährspflicbtige beiwohnen.

Kt. Zürich Konkursami Dabendorf (25491)

Gemeinschuldner: Mettler Fritz, geb. 1919, Radiotechniker, von Rei¬
chenburg (SZ), wohnhaft Grundstrasse 34, in Dübendorf, früher
Dorfstrasse 5, in Richterswil.

Datum der Konkurseröffnung: 28. Oktober 1958.
Erste Gläubigerversammlung: Dienstag, den 2. Dezember 1958, nachmit¬

tags 14.15 Uhr, im Restaurant «Neuhof», in Dübendorf..
Eingabefrist: bis 22. Dezember 1958.

NB. Sofern nicht die Mehrheit der Gläubiger bis zum S. Dezember 1958 beim
Konkursamt Dübendorf schriftlich dagegen Einsprache erhebt, gilt
die Konkhrsverwaltung als ermächtigt, die vorhandene Fahrhabe sofort
bestmöglichst zu verwerten.

Kt. Zürich Konkursami Släfa (la/59)
Gemeinschuldnerin: Firma Röthlisbei'ger & Co., Kommanditgesellschaft,

Handel mit chemisch-technischen Produkten, Etzelstrasse, Stäfa.
Datum der Konkurseröffnung: 21. Oktober 1958 (bestätigt durch Rekursent¬

scheid vom 21. November 1958).
Erste Gläubigerversammlung: Montag, 22. Dezember 1958, 14.30 Uhr, im

Restaurant ^Bahnhof»; Stäfa.
Eingabefrist: bis 14. Januar 1959.

Kt. Bern Konkursami Thun (2729)
Gemeinschuldner: Durand Georges Albert, Zigarren-Spezial¬

geschäft, Aarestrasse 40, Thun.
Zeitpunkt der Konkurseröffnung: 25. November 1958, 11 Uhr.
Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: binnen 20 Tagen seit der Bekanntmachung resp. bis und mit

dem 2. Januar 1959.

Einstellung des Konkursverfahrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

l£t. Arrgau Konkursami Bremgarlen (2735)
Ueber die Meteor-Gesellschaft, Genossenschaft mit Sitz in

Widen (AG) ist durch Verfügung des Konkursgerichtes Bremgarten vom
6. November 1958 der Konkurs eröffnet, das Verfahren aber mit Verfügung
des Konkursrichters am 11. Dezember 1958 mangels Aktiven wieder eingestellt

worden.
Falls nicht ein Gläubiger bis zum 24. Dezember 1958 die Durchführung

des Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten desselben im Betrage
von Fr. 600 Vorschuss leistet, wird das Verfahren als geschlossen erklärt.
Das Nachforderungsrecht für weitere Kosten wird ausdrücklich
vorbehalten.

Ct. de Geneve Office des faillites, Geneue (2743)

La liquidation par voie de faillite ouverte contre

«Transport-Urgent », Louis Victor Orgelet,
transports routiers, 6-8 av. Industrielle (dp), et 48, rte de Malagnou (a),
Genäve, par ordonnance rendue le 14 novembre 1958 par le Tribunal de pre-
miäre instance a 6t6, ensuite de constatation de d6fairt d'aetif, suspendue
le 11 decembre 1958 par decision du juge de la faillite.

Si aueun cräancier ne demande d'ici au 23 decembre 1958 la continuation
de la liquidation, en faisant l'avance n6cessaire des frais en 600 fr., la
faillite sera clötur6e.

Kollokationsplan —
(SchKG. 219—251)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskrart, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem Kon-
kursgcricht angefochten wird.

Etat de collocation
(L.P. 2-19—25i)

L'älat de collocation, original ou recti TIA,

passe en force, s'il n'est altaquä dans lea

dix jours par une action inlentäe devant
le juge qui a prononcä la faillite.

Kt. Bern Konkursamt Thun (2730)

Auflage des Kollokationsplanes und des Inventars
Im Konkurse über Be dag A. G., Baumaschinen und Ersatzteildienst,

Heimberg, liegen der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten
Gläubigern beim obengenannten Konkursamt zur Einsicht auf. Klagen auf
Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der Bekanntmachung an
gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt betrachtet
würde.

Kt. Solothurn Konkursami Solothurn (2736)

Auflage des Kollokationsplanes und des Inventars
Im Konkurse des Stucki Kurt, 1922, von Diemtigen (Bern), Taxi-

Unternehmen und Transporte, in Solothurn (summarisches Verfahren),
liegen der Kollokationsplan und das Inventar den beteiligten Gläubigern beim
obengenannten Konkursamt zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind innert 10 Tagen,
von der Bekanntmachung an gerechnet, gerichtlich anhängig zu macheu,
ansonst er als anerkannt angesehen wird.

Innert der gleichen Frist sind eventuelle Beschwerden gegen das
Inventar bei der Kantonalen Aufsichtsbehörde (Obergericht) einzureichen.
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Dauer der Nachlaßstundung: 8 Monate. 1

•Sachwalter: Werner Müller, Notar, Brugg.
Eingabefrist: bis zum 3. Januar 1959. Die Gläubiger des genannten Schuld¬

ners werden hiermit aufgefordert, ihre Fordei'ungen - Wert 14. November
1958 - beim Sachwalter schriftlich anzumelden.

Gläubigerversammlung: Mittwoch, den 28. Januar 1959, nachmittags 14 Uhr,
im Gerichtssaal (Gerichtsgebäude 2. Stock), in Brugg.

Aktenauflage: während zehn Tagen vor der Versammlung beim Sachwalter.

Kt. Thurgau Konkurskreis Kreuzlingen (2710)
Nachlaßstundung mit Vermögensabtretung

Schuldner: Schaepper Fritz, Zimmermeister, Kreuzlingen,
Romanshornerstrasse 21.

Datum, der Stundungsbewilligung durch Beschluss des Bezirksgerichtes
Kreuzlingen: 26. November 1958.

Dauer der Nachlaßstundung: 4 Monate.
Sachwalter: E. Bommer, Betreibungsbeamter, Kreuzlingen.
Eingabefrist: bis 2. Januar 1959. Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre

Ansprüche schriftlich unter Beilage der Beweismittel beim Sachwalter
anzumelden.

Gläubigerversammlung: Donnerstag, den 22. Januar 1959, nachmittags
2 Uhr, im Restaurant zum «Felsen», in Kreuzlingen.

Aktenauflage: während 10 Tagen vor der Gläubigerversammlung auf dem
Bureau des Sachwalters, Löwenstrasse 2, Kreuzlingen.

Ct. de Geneve Arrondisscment de Gentue (2715)
Debitrice: Piatti G., S.A., primeurs en gros, denrees alimentaircs,

11-13, rue Louis Favre, Genäve.
Date du jugement accordant le sursis: 3 decembre 1958.
Duröe du sursis: 4 mois.
Commissaire au sursis concordataire: Jean Joye, prepose & l'Office des

faillites, Geneve.
Expiration du delai de production: 2 janvier 1959.
Assemblde des creanciers: le lundi 16 mars 1959, k 11 heures, ä Geneve,

place de la Taconnerie 7, Salle des assemblies de faillites.
Delai pour prendre connaissance des pieces: dls le 6 mars 1959.

Verhandlung über die Bestätigung des Nachiassvertrages
(SchKG. 30-1, 317)

DtHbäration sur i'homologation de concordat
(L. P. 304, 317)

Den naebbenannten Schuldnern isl eine
Nachlasstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, Ihre
Forderungen Innert der Eingabcfrisl beim
Sacbwallcr einzugeben, unter der Androhung,
dass sie Im Unterlassungsfalle bei den
Verhandlungen Ober den Nachlasivertrag nicht
itimmberechtigt wären.

Lcs däbiteurs cl-apris ont obtenu un
sursis concordataire.

Lcs cröanclcrs sout In vi 16s ä produlre
leurs cröances aupris du commissaire dans
le dölai flxä pour lcs productions, sous peine
d'ütre exclus des deliberations relatives au i

concordat.

Die Gläubiger können Ihre Einwendungen
gegen den Naclilassverlrag in der Verhandlung

anbringen.

Les opposants au concordat peuvent se

präsenter ä l'audience pour faire valoir leurs
moyens d'opposllion.

Kt. Schaffhausen ' \l\onkursaml Schaf]hausen (2737)
Im Konkurse über Frau Scherrer-Stübi Emma, Korallen-

strasse 3, Schaffhausen, liegt der Kollokationsplan den beteiligten
Gläubigern beim obengenannten Konkursamt zur Einsicht auf. Klagen auf
Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der Bekanntmachung an
gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als anerkannt betrachtet
würde.

i

•KL St.Gallen Konkn'rsaml Sargans, Murg (2731)

Kollokationsplan, Lastenverzeichnis und Inventar
Gemeinschuldner: O s w a 1 d - G ä d m e r Michael, Metzgerei-Wursterei,

Hintergässe 115, Mels. '

Auflage- und Anfechtungsfrist: vom 15. bis 24. Dezember 1958.

• Kt. Graubiinden. (2732)• Konkursami Danas

Kollokationsplan und Inventar
Im Konkurs über Leutwyler Hatis, Sanitäre Anlagen, Davbs-

Platz, liegen ab 13. Dezember 1958 der Kollokationsplan und däs Inventar
den beteiligten Gläubigern zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen vom 13.
Dezember 1958 an gerechnet gerichtlich anhängig zu machen, ansonst er äls
anerkannt betrachtet wird.

Innert der gleichen Frist sind auch allfällige Beschwerden betreffend
das Inventar einzureichen.

Schluss des Konkursverfahrens — Ciftture de ia faiilfte
(SchKG. '.:wi (LP. 268)

Kt. Basel-Landschaft Knnkursainl Binningen (2738)
Das Konkursverfahren über Röösli Gustav, 1933, Maler, Talweg

17, in Bottmingen, ist durch Verfügung des Bezirksgerichtes Arlesheim
vom 2. Dezember 1958 als geschlossen erklärt worden.

Ct. de Geneve Office des failliles, Geneue (2744)
La liquidation de la failltte de Benay Auguste Henri, brosserie

et produits de nettoyages, 8, place d'Armes (a), et 4, rue Ancienne (dp), ä

Carouge (Genäve), a ete clöturee par jugement du Tribunal de premiire
instance en date du 11 decembre 1958.

Konkurssteigerungen —Vente aux encheres pubiiques aprfes faliiife
(SeilKG. 257-259) (LP. 257—259)

Kt. Aargau (26221)Konkursnmt Baden

Konkursamtliche Liegenschaftssteigerung
Im konkursamtlichen Nachlassliquidationsverfahren über

Nardi Arthur, • i
1884, Ingenieur, Zürich, gelangt im Auftrage des Konkursamtes Riesbach-
Zürich, Mittwoch, den 7. Januar 1959, um 14.30 Uhr, im Hotel Zwyssighöf,
in Wettingen, an einmalige öffentliche Steigerung die Liegenschaft

Grundbuch Wettingeu Nr. 700, Pl'Parz. 7/2579:
15,02 a Gebäudeplatz und Garten, Fliederstrasse 15 und

17, Steuerschatzung Fr. 15 020.—
Wohnhaus Nr. 2166, brandversichert Fr. 240 000.—
Wohnhaus Nr. 2167, brandversichert Fr. 240 000.—
Konkursamtliche Schätzung: Fr. 520 000.—

Die Steigerungsbedingungen und das Lastenverzeichnis liegen vom
10. Dezember 1958 hinweg auf dem Konkursamt Baden zur Einsicht auf.

Der Ersteigerer hat unmittelbar vor dem Zuschlag den Betrag von
Fr. 14 000 in bar zu bezahlen, wovon Fr. 10 000 an den Kaufpreis angerechnet
werden.

Baden, den 26. November 1958. Konkursamt Baden.

Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Nachiasstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(ScliKG 295, 296, 300.)

Sursis concordataire et appel aux creanciers
(L. P. 295, 296, 300.)

Deiiberazlone suii' omoiogazione del concordato
(L. E. F. 304, 317)

I creditor! possono prcsenlarsi all'udienza per larvi valere le loro opposlzlonl al
concordato.

Kt. Bern (2717)Richleramt II, Bern

(Aus Konkurs)
Schuldner: Firma Keller Otto & C i e., Kommanditgesellschaft früher

Schönburgstrasse 54, in Bern, nun in Zürich, und
Keller Otto, Kaufmann, Zürich, soweit persönlich und für die
Firmaschulden unbeschränkt haftend.

Datum der Verhandlung: Mittwoch, den 7. Januar 1959, 9.30 Uhr, vor dem
Nachlassrichter von Bern, Zimmer Nr. 39 im Amthause Bern.

Bern, den 11. Dezember 1958. Der Nachlassrichter: Troesch.

Ct. Ticino Prelura di Loearno-Campagna, Locarno (2741)

II pretore di Loearno-Campagna awisa che l'udienza per I'omologa-
zione del concordato proposto dalla debitrice T e x t i 1 i a S. A., Vira Gam-
barogno, i fissata per il 12 gennaio 1959, ore 14.30, nella sala delle udienze
della pretura.

I creditori sono. avvertiti che a questa udienza potranno far valere
eventuali opposizioni al concordato, in conformitä dell'art. 804 LEF.

L o c a r n o, 10 dicembre 1958. II pretore: avv. dott. Roberto Simona.

Bestätigung des Nachiassvertrages — Homoiogaflen du conoordat
(SchKG 306, 308, 317.) (L.P. 306,308,317.)

Kt. Bern Richlerami Konolfingen, Schhsswil (2733)

Schuldnerin: Firma Glauser Fritz & Söhne, Säge- und Hobelwerk,
Konolfingen.

Datum des Entscheides: 24. November 1958.
Der Entscheid ist in Rechtskraft erwachsen.

Schlosswil, den 9. Dezember 1958. Der Gerichtsschreiber:
Walter Daepp.

Ct. de Vaud (2748)Arrondissemenl d" Aubonne

Homologation de concordat par abandon d'aetif
Dibiteur: Piguet Gustave-Henri, fabrique de roues, etc., k Au-

bonne.
Homologation du 27 novembre 1958.

Liquidateur: R. Lorenz, priposi aux faillites, ä Aubonne.
Commission des crianciers: MM. E. Borloz, agent BCV, Aubonne, J. Vallon,

notaire, Aubonne, Ch. Maurer, technicien, Lausanne.

N.B. Les crianciers intervenus dans le sursis concordataire sont dispenses de

produire k nouveau leurs criances; ils doivent, le cas ichiant, remettre au
liquidateur les piäces justificatives. Les dibiteurs de M. Piguet sont
tenus de s'annoncer au liquidateur, dans les'dix jours.

Aubonne, le 11 dicembre 1958.

Le commissaire au sursis et liquidateur:
R. Lorenz.

Kt. Bern Konkurskreis Interlaken (2746*)

Schuldnerin: Roniger-Inäbnit Marie, Ofenbau und Holztrock¬
nungsanlagen, in Niederried.

Datum der Bewilligung: 24. November 1958.
Dauer der Stundung: 4 Monate.
Sachwalter: Dr. W. Bettler, Notar, Interlaken.
Eingabefrist: 10. Januar 1959.
Gläubigerversammlung: Dienstag, den 3. Februar 1959, um 14.30 Uhr, im

Hause von Frau Roniger, in Niederried.
Aktenauflage: während 10 Tagen vor der1 Gläubigerversammlung, im Bureau

des Notars.

Kt. Aargau Konkurskreis Brugg (2739)

Schuldner: Leu-Scholl Arthur, chemische Wäscherei, Reuteneu-
Windisch.

Datum der Stundungsbewilligung durch das Bezirksgericht Brugg: 14. No¬

vember 1958.
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Ct. de Vaud Arrondisscment de Rolle (2734)
Homologation d'un concordat par abandon d'actif

Däbitrice: Sociätä en nom collectif de Bellefontaine et Chanson,
atelier mäcanique et machines agricoles, ä Rolle.

La Cour des poursuites et des faillites du Tribunal cantonal du canton
de'Vaud, statuant sur recours de la däbitrice, a prononcä, par arret rendu
le 4 däcembre 1958:

I. Le recours est admis.

II. Le prononcä est räformä en ce sens que:
a) le concordat par abandon d'actif präsentä par la sociätö en nom collectif

de Bellefontaine et Chanson ä ses cräanciers chirographaires est homologuä;
b) la nomination du präposä aux faillites de Rolle comme liquidateur,

de M. Jules Favez, fondä de pouvoirs de l'Union Vaudoise du Credit, ä
Lausanne, comme president de la commission des cräanciers, et de MM. Charles
Aepli et Maurice Maurer, tous deux ä Rolle, comme membres de cette
commission, est ratifiäe.

Le prononcä de premiere instance est maintenu pour le surplus.
III. L'ärröt est exäcutoire.

R o 11 e, le 6 däcembre 1958. Le pröposö aux faillites de Rolle: Dufey.

Verschiedenes — Divers — Varia

Ct. Ticino Prelura di Locarno-Cilla, Locarno (2742)
Concessione di moratoria

Per la pretura di Locarno-Cittä, comunica di aver accordato, con deci-
sione di data odierna, una moratoria concordataria di quattro mesi al debitore
F i o r i Paolo, fu Giuseppe, da Brontallo, in Locarno, titolare della omo-
nima ditta individuale, macelleria e salumeria, commercio bestiame, con
sede a Locarno, piazza St. Antonio.

Quale commissario venne nominato il signor aw. dott. Giorgio Bianchetti,
Locarno (art. 295 L.F.E.F.).

Locarno, 10 dicembre 1958. Per la pretura:
E. Pedrotta, segretario-assessore.

Ct.de Geneve Arrondisxement de Genhe (2749)
Tableau de distribution dans liquidation concordataire

Le tableau de distribution dans la liquidation concordataire de

l'Entreprise Edouard Favre S. A., reste däposä ä l'etude de Me G.

Rychner, avocat, 4, place du Molard, ä Geneve, president de la commission de

liquidation, jusqu'au 3 janvier 1959, oil les creanciers peuvent en prendre
connaissance.

Les recours contre ce tableau de distribution doivent etre döposös ä

l'autoritä de surveillance au plus tard de 20e jour k dater du präsent avis.

Une fois le tableau de distribution devenu däfinitif les dividendes
seront expädiäs sous deduction des frais de port par voie postale.

Genöve, le 11 däcembre 1958. Pour la commission de liquidation:
Mr G. Rychner, Fred Buhler.

Handelsregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe

Les publications concernant les fondations paraissent seulement le samedi

Kantone/Cantons/Cantoni:

Zürich, Bern, Luzern, Basel-Stadt, Pasel-Landschaft, Graubünden, Aargau,
Thurgau, Vaud, Wallis, Neuchätel, Geneve.

Zürich — Zurich — Zurigo
4. Dezember 1958.

Preola-Stiftung, jn Zürich. Unter diesem Namen besteht auf Grund der
öffentlichen Urkunde vom 27. November 1958 eine Stiftung. Sie bezweckt
die Fürsorge für die Arbeiter und Angestellten der «Preola Aktiengesellschaft»

und allenfalls ihre Hinterbliebenen und den Schutz dieser
Personen gegen die wirtschaftlichen Folgen von unverschuldeter Notlage,
Alter, Invalidität, Unfall, Krankheit und Tod. Organe der Stiftung sind der
Stiftungsrat von drei Mitgliedern und die Kontrollstelle. Kollektivunterschrift

zu zweien führen Max Steffen, von und in Zürich, Präsident, und
Gottlieb Wolfensberger, von Bauma. in Zürich, Schriftführer des Stiftungsrates.

Geschäftsdomizil: Juchstrasse 3, in Zürich 9 (bei der Preola
Aktiengesellschaft).

4. Dezember 1958.
Fürsorgefonds der Philips A.G. Zürich, in Zürich 3 (SHAB. Nr. 242 vom
15. Oktober 1955, Seite 2619). Mit Beschluss vom 20. November 1958 hat der
Regierungsrat des Kantons Zürich die Stiftungsurkunde abgeändert. Der
Stiftungsrat besteht aus 4 Mitgliedern und zwei Ersatzmännern. Neues
Geschäftsdomizil: Edenstrasse 20, in Zürich 3 (bei der Philips A.G.).

4. Dezember 1968.
Personal-Fürsorge-Stiftung der AG. für Bau-Produktion, in Zürich 1

(SHAB. Nr. 109 vom 11. Mai 1967, Seite 1283). Neues Geschäftsdomizil:
Stampfenbachstrasse 67, in Zürich 6 (Bureau Dr. Gottlieb Corrodi).

9. Dezember 1958.
Wohlfahrtsfonds der Halba A.G., in Z U r i c h 3 (SHAB. Nr. 278 vom 26.
November 1955, Seite 8022). Mit Beschluss vom 20. November 1958 hat der
Regierungsrat des Kantons Zürich die Stiftungsurkunde geändert. Sitz ist
jetzt W a 11 i s e 11 e n. Zweck der Stiftung ist die Fürsorge für die
Angestellten und Arbeiter der «Halba A.G.» und ihre Hinterbliebenen gegen die
wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit, Invalidität und Tod. Hans-
ruedi Müller, Präsident, und Jakob Aebli-MUller, Mitglied des Stiftungsrates,

wohnen nun in Wallisellen. Geschäftsdomizil: Friedenstrasse 12

(bei der Halba A.G.).

9. Dezember 1958.
Heinrich Bachmann-Stiftung, in Schönenberg (SHAB. Nr. 272 vom
20. November 1954, Seite 2975). Die Unterschriften von Albert Leuthold und
Theodor Marty sind erloschen. Neu führen Kollektivunterschrift: Henri
Zollinger, von Wädenswil, in Hütten (Zürich), als Präsident des
Stiftungsrates, und Ernst Meili, von Hittnau, in Hirzel, als Vizepräsident des
Stiftungsrates. Jeder von ihnen zeichnet ausschliesslich mit dem Geschäftsführer

Rudolf Bachmann.
9. Dezember 1958.

Pensionskasse der Firma Pestalozzi & Co., in Zürich 1 (SHAB. Nr. 126
vom 1. Juni 1957, Seite 1459). Die Unterschriften von Hans Marti und Heinrich

Leuthold sind erloschen. Neu führen Kollektivunterschrift Paul Hor-
lacher, von Horgen, in Oberrieden, und Anton Huser, von und in Zürich,
Mitglieder des Stiftungsrates; sie zeichnen je mit Andreas Burckhardt,
Präsident des Stiftungsrates, oder mit Heinrich Pestalozzi, Mitglied des
Stiftungsrates, jedoch nicht auch miteinander.

9. Dezember 1958.
Fürsorgestiftung für das Personal des Schweizerischen Verbandes evangelischer

Arbeiter und Angestellter, in Zürich 11 (SHAB. Nr. 94 vom
24. April 1954, Seite 1047). Die Prokura von Eugen Marti ist erloschen.
Kollektivprokura zu zweien ist erteilt worden an Max Graf, von Turbenthal, in
Sirnach (Thurgau).

10. Dezember 1958.
Fürsorgefonds der Firma Keller & Co., Weberei Neuthal, Gibswil, Gemeinde
Wald ZH, in Wald (SHAB. Nr. 240 vom 13. Oktober 1951, Seite 2539).
Mit Beschluss vom 9. Oktober 1958 hat der Regierungsrat des Kantons
Zürich die Stiftungsurkunde abgeändert. Zweck der Stiftung ist die
Fürsorge zugunsten der in dauerndem Dienstverhältnis stehenden Angestellten
und Arbeiter der Finna «Keller & Co.», in Wald (Zürich), gegen die
wirtschaftlichen Folgen von längerer Krankheit, Invalidität, Mutterschaft und
unverschuldeter Notlage. Es führen Kollektivunterschrift zu zweien Karl
Keller nun als Präsident und Otto Keller-Lips nun als Mitglied des
Stiftungsrates. Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien Robert Reber, von
Basel, in Wald (Zürich), Mitglied des Stiftungsrates.

10. Dezember 1958.
Stiftung für Personalfürsorge der Firma L. H. Kapp & Co., in Zürich 5
(SHAB. Nr. 192 vom 19. August 1943, Seite 1870). Mit Beschluss vom 20.
November 1958 hat der Regierungsrat des Kantons Zürich die Stiftungsurkunde

abgeändert Zweck der Stiftung ist die Fürsorge für das Personal
der Firma «L. H. Kapp & Co.», in Zürich, im Alter oder bei Tod, Krankheit
Militärdienst oder unverschuldeter Notlage. Der Stiftungsrat besteht aus
4 Mitgliedern. Ludwig Hermann Kapp, Präsident, und Walter Schmid,
weiteres Mitglied des Stiftungsrates, führen nicht mehr Einzel-, sondern
Kollektivunterschrift zu zweien. Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien
Karl Gauss, von Zürich, in Geroldswil (Zürich), Protokollführer des
Stiftungsrates.

10. Dezember 1958.
Personalfürsorge-Stiftung der Konfektionsabteilung der Gesellschaft
Schweizerischer Manufakturisten, in Zürich 4 (SHAB. Nr. 121 vom
25. Mai 1957, Seite 1403). Die Unterschrift von Ernst Kramer ist erloschen.
Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien Adolf Brack, von und in Zürich.
Mitglied des Stiftungsrates. Neues Geschäftsdomizil: Schulstrasse 47, in

,Zürich 11 (bei der äesellschaft Schweizerischer Manufakturisten).

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
5. Dezember 1958.

Sterbekassestiftung des Schweiz.Schiedsrichterverbandes, in Bern (SHAB.
Nr. 260 vom 6. November 1954, Seite 2856). Die Unterschrift des verstorbenen

Präsidenten Paul Bär ist erloschen. Neuer Präsident des Stiftungsrates

ist Marcel Castan (bisher Mitglied) und neues Mitglied des
Stiftungsrates ist Ernst Bründler, von Luzern und Root, in Luzern. Der Präsident

oder der Vizepräsident zeichnet mit einem weiteren Mitglied des
Stiftungsrates.

5. Dezember 1958.
Fürsorgestiftung Foto-Zumstein, in Bern. Unter diesem Namen besteht
gemäss öffentlicher Urkunde vom 3. November 1958 eine Stiftung. Sie
bezweckt die Fürsorge für die Arbeitnehmer der Stifterfirma oder ihre
Angehörigen im Alter oder bei Krankheit, Unfall, Invalidität, Tod und
Militärdienst. Organe der Stiftung sind der vom Stifter bezeichnete
Stiftungsrat von mindestens 3 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Der Präsident

des Stiftungsrates vertritt die Stiftung mit Einzelunterschrift. Es ist
dies Leo Zumstein, von Lungern (Obwalden), in Bern. Die Stiftung wird
ferner vertreten durch Max Amsler, von Effingen (Aargau), in Liebefeld,
Gemeinde Köniz, Sekretär, und Yvonne Zumstein, von Lungern (Obwalden),
in Bern, Kassierin. Diese beiden zeichnen zu zweien. Domizil der Stiftung:
Kasinoplatz 8 (im Geschäft der Firma «Leo Zumstein»).

8. Dezember 1958.
Personalfürsorge-Stiftung der Schlaefli Transporthof A.G., in Bern
(SHAB. Nr. 65 vom 17. März 1956, Seite 715). Durch öffentliche Urkunde
vom 27. September 1958 wurde mit Genehmigung des Gemeinderates der
Stadt Bern vom 29. Oktober 1958 und des Regierungsrates des Kantons
Bern vom 7. November 1958 als Aufsichtsbehörden die Stiftungsurkunde
geändert. Der Name der Stiftung lautet jetzt Pensionskasse I der
Schlaefli Transporthof A.G. Die Stiftung bezweckt die Fürsorge
für die Chauffeure und das Lagerpersonal der Stifterfirma oder deren
Hinterbliebene gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit,
Unfall, Invalidität und Tod. Die Organe der Stiftung sind: der Stiftungsrat

und die Kontrollstelle der Stifterfirma. Die Verwaltung der Stiftung
wird wie bisher einem Stiftungsrat von 4 Mitgliedern übertragen, nämlich
2 Vertretern der Stifterfirma und 2 Vertretern aus dem Kreis der
Arbeitnehmer. Je ein Vertreter der Stifterfirma und ein Vertreter der
Arbeitnehmer zeichnen zu zweien. Die Vertreter der Stifterfirma sind: Hans
Schlaefli, Präsident (bisher), und Walter Vifian (bisher). Die Vertreter der
Arbeitnehmer sind: Albrecht Hertig, von Eggiwil, in Bern, Sekretär (neu),
und Willy Amstutz (bisher). Die Unterschrift des Eugen Egli ist erloschen.

8. Dezember 1958.
Pensionskasse II der Schlaefli Transporthof A.G., in B e r n. Unter diesem
Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 27. September 1958 eine
Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für das ständige, in der Schweiz domizilierte
kaufmännische Personal oder dessen Hinterbliebene, und zwar sowohl der
Stifterfirma als auch der Firma «Transport-Kontor A.G.», in Basel, gegen die
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wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit, Unfall, Invalidität und Tod.
Die Organe der Stiftung sind: der Stiftungsrat und die Kontrollstelle der
Stifterfiraaa. Die Verwaltung der Stiftung wird einem Stiftungsrat von 4
Mitgliedern übertragen, nämlich 2 Vertretern der Stifterfirma und 2 Vertretern
aus dem Kreis der Arbeitnehmer. Je ein Vertreter der Stifterfirma und ein
Vertreter der Arbeitnehmer zeichnen kollektiv zu zweien. Die Vertreter der
Stifterfirma sind: Hans Schlaefli, von Lyssach, Präsident, und Walter
Vifian, von Wahlern, beide in Bern. Die Vertreter der Arbeitnehmer sind:
Irma Fuhrer, von Adelboden, Sekretärin, lind Eugen Egli, von Trub, beide
in Bern. Domizil der Stiftung: Freiburgstrasse 125 a (im Bureau der
Stifterfinna)

Bureau Biel
4. Dezember 1958.

Fonds de prevoyance en faveur du personnel de Mecanor S.A. Bieiine, in
Biel (SHAB. Nr. 233 vom 4. Oktober 1952, Seite 2452). Neues Domizil der
Stiftung: Rainstrasse 11, im Bureau der Mecanor S.A.

4. Dezember 1958.
Fonds de prevoyance pour le personnel de la Maison Roulet & Cie, in .Biel
(SHAB. Nr. 126 vom 1. Juni 1957, Seite 1459). Neues Domizil der Stiftung:
Falkenstrasse 21, im Bureau der Roulet & Cie.

8. Dezember 1958.
Fürsorge-Stiftung der Angestellten und Arbeiter der Fabrique des Montres
Wyler S.A., in Biel (SHAB. Nr. 247 vom 22. Oktober 1943, Seite 2358).
Neues Geschäftsdomizil: Hohlenweg 20.

Bureau de Courtelary
10 decembre 1958.

Fonds de prevoyance en faveur du personnel de la maison Montres Hoga
S.A., ä Tramelan (FOSC. du 5 mai 1956, N° 105, page 1175). Selon
procös-verbal authentique du 23 octobre 1958, ratifiö le 29 octobre 1958 par
l'Autoritö de surveillance de Tramelan et le 11 novembre 1958 par le Con-
seil-executif du canton de Berne, l'acte de fondation a 6t6 revise en cas de
döcös de l'ouvrier ou employ6, au conjoint survivant et aux enfants, ainsi
qu'aux pere et mfere et aux personnes qui, du vivant de l'employS ou de

l'ouvrier, ötaient entierement ou partiellement ä la charge de celui-ci, ou
encore, en cas d'assurance, pour la quote-part du capital assure proportion-
nelle aux contributions de l'ouvrier ou employö lui-meme, ä d'autres
personnes. Ernest Holzer ayant dömissionnö ne fait plus partie du conseil de

fondation; ses pouvoirs sont radies. En remplacement, Andrö Choffat, de
et ä Tramelan, a öt6 nomme membre du conseil de fondation. II engagera la
fondation par sa signature collective avec une des personnes döjä inscrites.

Bureau Nidau
10. Dezember 1958.

Personalfürsorgestiftung Gebr. Manigley, in Sutz, Gemeinde Sutz-
Lattrigen. Unter diesem Namen ist gemäss öffentlicher Urkunde vom
7. November 1958 eine Stiftung gegründet worden. Sie bezweckt die
Fürsorge für das Personal der Stifterin gegen wirtschaftliche Folgen von Alter,
Invalidität, Tod und Krankheit durch Ausrichtung von Unterstützungen, an
den Arbeitnehmer bei Alter, Invalidität und Krankheit des Arbeitnehmers
selbst; bei Tod des Arbeitnehmers an den überlebenden Ehegatten bzw. bei
Tod des Arbeitnehmers an minderjährige oder nicht erwerbsfähige Kinder
bis zu ihrer Volljährigkeit bzw. während der Dauer ihrer Erwerbsunfähigkeit

und bei Tod des Arbeitnehmers an die von ihm zu Lebzeiten unterhaltenen

Eltern. Der Stiftungsrat besteht aus drei Mitgliedern, welche von der
Stifterfirma gewählt werden und von welchen wenigstens eines
Gesellschafter der Stifterin sein und ein weiteres Mitglied dem Personal der
Stifterfirma angehören muss. Die Stifterin ernennt auf Vorschlag des
Stiftungsrates eine Kontrollstelle. Der Stiftungsrat besteht gegenwärtig aus
Charles Manigley, von Les Tavernes, in Nidau, Präsident; Arthur Laubscher,
von und in Täuffelen, Sekretär; Henri Manigley, von Les Tavernes, in Sutz,
Gemeinde Sutz-Lattrigen. Der Präsident führt mit einem andern Mitglied des

Stiftungsrates Kollektivunterschrift. Domizil der Stiftung: im Bureau
der Firma Gebr. Manigley.

Luzern — Lucerne — Lucerna
Berichtigung.

Gemeinschaflsstiftung der Basler Lebens-Versicherungs-Gesellschaft zur
Förderung der Personalfürsorge in der Zentralschweiz, in L u z e r n (SHAB.
Nr. 286 vom 6. Dezember 1958, Seite 3257). Für die Stiftung zeichnen zu
zweien der Präsident des Stiftungsrates Josef Lautenschlager sowie die
Mitglieder Dr. Rudolf Theophil Sarasin und Dr. Kaspar Meier.

Berichtigung.
Stiftung für zusätzliche Alters- und Hinterlassenen-Versicherung der
MAITEX Einkaufsgemeinschaft, in Luzern. Richtiger Name der erstmals
im SHAB. Nr. 280 vom 29. November 1958, Seite 3189 publizierten Stiftung.
Es handelt sich um eine Einkaufsgemeinschaft. Der Stiftungsrat besteht
aus dem jeweiligen Obmann der cMAITEX-Einkaufsgemeinschaft» sowie
aus weiteren 5 bis 7 Mitgliedern, wovon 2 aus dem Kreise der Destinatare zu
nehmen sind.

5. Dezember 1958.
Personalfürsorgestiftung der Strassenbau AG., Schötz, in S c h ö t z.
Gemäss öffentlicher Urkunde vom 29. Oktober 1958 besteht unter diesem
Namen eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Angestellten der
Stifterfirma sowie ihre Angehörigen und Hinterbliebenen durch Gewährung
von Unterstützungen im Alter oder bei Tod, Krankheit, Unfall, Invalidität,

Militärdienst und Arbeitslosigkeit. Verwaltungsorgan der Stiftung
ist der dreigliedrige Stiftungsrat, wobei mindestens ein Mitglied aus dem
Kreise der Destinatare zu bestimmen ist. Präsident mit Einzelunterschrift
ist Siegfried Amrein, von und in Grosswangen. Adresse: bei der Stifterfirma.

9. Dezember 1958.
PersonalfUrsoge-Stiftung der Sparbank Triengen A.G., inTriengen. Laut
öffentlicher Urkunde vom 17. November 1958 wurde unter diesem Namen
eine Stiftung errichtet. Sie bezweckt die Unterstützung von Mitarbeitern der
Stifterfirma (Hauptniederlassung Triengen und Filiale Nebikon) und die
Fürsorge für sie und deren Hinterbliebene gegen die wirtschaftlichen Folgen

von Alter, Krankheit, Tod, Invalidität, Arbeitslosigkeit, Militärdienst
sowie von besonderen Notlagen. Verwaltungsorgan der Stiftung ist der
durch die Stifterin bezeichnete Stiftungsrat von 8 Mitgliedern, wovon 1

Mitglied aus dem Kreise der Destinatare genommen wird. Die Mitglieder führen

Kollektivunterschrift zu zweien. Präsident des Stiftungsrates ist Ernst
Pfenniger, von Büron und Triengen, in Triengen; Mitglieder sind Emil
Pfenniger, von Büron und Luzern, in Meggen, und Leo Steinmann, von Triengen
und Ebersecken, in Triengen. Adresse der Stiftung: Sparbank Triengen AG.

9. Dezember 1958.
Eduard Geistlich Stiftung, in Wolhusen (SHAB. Nr. 12 vom 15. Januar
1955, Seite 148). Alfred Geistlich ist zufolge Todes aus dem Stiftungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neuer Präsident ist Albert
Woerlen, von und in Wolhusen, und neues Mitglied des Stiftungsrates
Robert Maibach-Grimm, von Dürrenroth i. E., in Küssnacht a. R. Die Stiftungsräte

zeichnen kollektiv zu zweien. Demnach ist die Einzelunterschrift Paul
Geistlich erloschen.

Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä
10. Dezember 1958.

Arbeiter-Pensionskasse der F. Hoffmann-La Roche & Co., Aktiengesellschaft,
in B a s e 1 (SHAB. Nr. 6 vom 9. Januar 1954, Seite 64). Durch Urkunde vom
20. Oktober 1958 wurde mit Zustimmung des Regierungsrates des Kantons
Basel-Stadt vom 11. November 1958 das Stiftungsstatut geändert. Der
Stiftungsrat besteht nun aus drei oder mehr Mitgliedern. Die Unterschriften
der Stiftungsratsmitglieder Dr. Rudolf Gsell, Dr. Georg Ernst Veiel, Dr.
Rudolf Vetter, Paul Verch und Carl Herzog sind erloschen. Neu führen
Unterschrift zu zweien die Stiftungsratsmitglieder Dr. Albert Caflisch, von
Chur, in Freiburg, Dr. Adolf Walter Jann, von Ennetbürgen, in Zürich, und
Etienne Junod, von Ligniöres und Genf, in Basel. Prokura wrurde erteilt an
Johann A. Dörig, von Appenzell, in Basel, Paul Dreyer, von Basel, in Reinach
(Basel-Landschaft), Dr. Rene von Graffenried, von Bern, in Basel, Dr.
Walter Huber, von Madiswil, in Riehen und Josef Tschopp, von Basel, in
Münchenstein. Sie zeichnen zu zweien.

Basel-Landschaft — Bäle-Campagne — Basilea-Campagna
4. Dezember 1958.

Personalfürsorgestiftung der Firma Paul Bürgin, in Pratt ein. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 10. November
1958 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Arbeitnehmer der
Firma sowie für ihre Hinterbliebenen durch Gewährung von Unterstützungen

im Alter oder bei Invalidität, Krankheit, Tod und unverschuldeter
Notlage. Dem aus 1 bis 5 Mitgliedern bestehenden Stiftungsrat gehören an:
Paul Bürgin-Realini, von Bubendorf, in Pratteln, als Präsident, und Louis
Realini-Zaugg, von Villa-Coldrerio (Tessin), in Muttenz, je mit
Einzelunterschrift. Domizil: Salinenstrasse 66 (bei der Stifterin).

Graubünden — Grisons — Grigioni
8. Dezember 1958.

Personalfürsorgestiftung des Sanatoriums Valbella, in Davos-Dorf.
(SHAB. Nr. 151 vom 30. Juni 1956, Seite 1697). Die Unterschrift von Hugo
Acker ist erloschen. Neu wurde in den Stiftungsrat gewählt: Dr. med. Paul
Studer, von Ölten, in Davos-Dorf. Er zeichnet kollektiv mit dem Präsideuten.

8. Dezember 1958.
Wohlfahrtsfond der A.G. Aroser Verkehrsbetriebe, in A rosa (SHAB.
Nr. 149 vom 29. Juni 1957, Seite 1752). Die Unterschriften von Peter Brunold
und Hans Müller-Brunold sind erloschen. Es wurden gewählt: Luzius
Schmid-Schmid, bisher Vizepräsident, als Präsident; Oscar Givel, von
Payerne, in Arosa, als Vizepräsident, und Gaston Henry, von Damphreux
(Bern), in Arosa, als Verwalter. Die Unterschrift führt der Präsident oder
der Vizepräsident kollektiv mit dem Aktuar oder Verwalter.

8. Dezember 1958.
Dr. Manfred Hoessly-Stiftung, in Chur (SHAB. Nr. 132 vom 8. Juni 1957,
Seite 1536). Als weiteres Mitglied des Stiftungsrates wurde gewählt: Prof.
Dr. Rudolf Probst, von und in Bern. Er zeichnet kollektiv zu zweien.

Aargau — Argovie — Argovia
9. Dezember 1958.

Gemeinschaftsstiftung der Basler-Lebens-Versicherungs-Gesellschaft zur
Förderung der Personalfürsorge im Kanton Aargau, in A a r a u. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 17. November
1958 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge jeder Art und die Förderung
der Fürsorge für die Arbeitnehmer und deren Hinterbliebenen der ihr
vertraglich angeschlossenen Arbeitgeber, insbesondere im Falle von Alter,
Krankheit, Invalidität, Tod oder in andern Notlagen. Tätigkeitsbereich ist
der Kanton Aargau. Organe sind der aus 5 Mitgliedern bestehende Stit'-
tungsrat und die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an-: Hans Kummer,

von Grosshöchstetten, in Aarau, als Präsident; Dr. Rudolf Th. Sarasin,
von und in Basel; Theo Gavin, von Moudon (Waadt), in Zofingen; Dr. Fritz
Hagenbuch, von und in Aarau, und Dr. Willy Urech, von und In Aarau. Sie
zeichnen zu zweien kollektiv in beliebiger Kombination. Domizil: Bureau
der «Basier Lebens-Versicherungs-Gesellschaft». Vordere Vorstadt 21.

10. Dezember 1958.
Fürsorgestiftung der E. Schenk & Söhne AG, in Uerkheim. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom 5. Dezember
1958 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Angestellten und
Arbeiter der Firma «E. Schenk & Söhne A.G.» sowie deren Angehörigen und
Hinterbliebenen durch Gewährung von Unterstützungen in Fällen von Alter,
Tod, Krankheit, Unfall, Invalidität, Militärdienst oder Arbeitslosigkeit.
Organe sind der aus 1 bis 8 Mitgliedern bestehende Stiftungsrat und die
Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören an und führen Kollektivunterschrift

zu zweien: Ernst Schenk-Löffel, von und in Uerkheim, als Präsident;
Ernst Schenk-Killer, von Uerkheim, in Safenwil, als Vizepräsident, und Emil
IIürzeler-Müller, von und in Uerkheim, als Mitglied. Domizil: Bureau der
Firma.

Thurgau — Thurgovie — Turgovia
9. Dezember 1958.

Personalfürsorgefonds der Firma Hector Bressan A.G., in Erdhausen-

Egnach (SHAB. Nr. 229 vom 29. September 1956, Seite 2472). Der Sitz
der Stiftung wurde nach Arbon verlegt. Zweck der Stiftung ist die
Unterstützung der Angestellten und Arbeiter der Stifterfirma und deren
Angehörigen gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit, Invalidität
und Tod. Die Stiftungsurkunde wurde mit regierungsrätllcher Genehmigung
vom 13. Oktober 1958 entsprechend revidiert. Stiftungsdomizil:
Romanshornerstrasse 58, bei der Stifterfirma.
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9. Dezember 1958.
Unterstützungskasse der Angestellten & Arbeiter der Firma Textil A.G., in
Romanahorn (SHAB. Nr. 227 vom 27. September 1952, Seite 2392). Die
Unterschriften von Jakob Etter und Lucie Bänziger sind erloschen. Als neuer
Präsident des Stiftungsrates wurde Adolf Schatz, von Arbon, in Romanshorn,

gewählt. Er führt Kollektivunterschrift mit je einem Mitglied des
Stiftungsrates.

9. Dezember 1958.
Pensionskasse der Seifenfabrik Kreuzlingen Carl Schuler & Co. A.G., in
Kreuzlingen (SHAB. Nr. 152 vom 3. Juli 1954, Seite 17321. Die
Unterschrift von Alfred Klotz ist erloschen. Als neues Stiftungsratsmitglied wurde
Oskar Bentele, von und in Kreuzlingen, gewählt. Er zeichnet kollektiv mit
einem Vertreter der Stifterfirma im Stiftungsrat.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau d'Aiyle

10 däcembre 1958.
Fonds de prävoyance en faveur du personnel de la Maison Reitzel freres, k
A i g 1 e. Sous ce nom, il a ätä constituä, selon acte authentique dresse le
22 novembre 1958, une fondation. Elle a pour but de venir en aide au
personnel de la Maison «Reitzel freres», society en nom collectif, ä Aigle, en

cas de vieillesse, maladie, invalidite, accident, service miiitaire, chömage,
indigence immäritäe, et, en cas de deces, aux membres de la famille de

l'employä ou ouvrier decede. La gestion de la fondation est confiäe ä un
conseil de fondation composä de 3 membres, nommäs par la maison fon-
datricc; cette maison designe, en outre, 1 ou 2 contröleurs. La fondation est
engagäe par la signature collective ä deux des membres du conseil de
fondation. Celui-ci est composä d'Augnste Mollien, d'Ormont-Dcssus, k Aiglc,
Präsident; Bernard Cettou, de Massongex (Valaisl, ä Chailly-sur-Lausanne,
secretaire, et Franz Reitzel, d'Ormont-Dessous, ä Aigle. Adresse de la
fondation: Rochebord, Aigle, bureaux de Reitzel freres, societä en nom collectif.

Bureau d'Aubnnne
6 decembre 1958.

Fondation Oscar Chavannes, ä B i e r e. Sous ce nom, il a ätä constitue une
fondation, selon acte authentique du 15 novembre 1958. Elle a pour but,
apres avoir entendu le chef d'arme de l'artillerie, de permettre des ameliorations

techniques ou d'agräment pour le säjour des officiers, sous-offi-
ciers et soldats en service sur la place d'armes de Biäre, ä l'exclusion de

tous frais d'entretien ou d'amälioration incombant ä l'administration fädä-
rale. La gestion de la fondation est confiee ä un conseil de fondation com-
posä: du commandant de la place d'armes de Biere, qui en fait partie
de droit et en est le president aussi longtemps que dure son commandement,
et de deux membres nommäs par le chef du Däpartement miiitaire fädäral
sur proposition du commandant de la place d'armes de Biere apres entente
avec le chef d'arme de l'artillerie. La fondation est engagäe par la signature
du Präsident signant collectivement avec un autre membre du conseil.
Celui-ci est composä du colonel Rudolf Gfeller, commandant de la place
d'armes de Biere, de Vechigen (Berne), ä Biere, präsident; Gaston de Jongh,
de et k Lausanne; Philippe-Ernest Paccaud, de Prävonloup, ä Lausanne.
Adresse de la fondation: bureau du commandant de place.

Bureau de Lausanne
10 däcembre 1958.

Les Amis d'Emmaüs, ä Lausanne. Suivant acte authentique du 25
novembre 1958, il a ätä constituä, sous cette dänomination, une fondation ayant
pour but d'apporter un secours immädiat et si possible complet ä toute misäre
physique, morale ou matärielle notamment en dätectant le malhcur cachä
et en s'efforqant d'obtenir des organismes officiels ou priväs l'aide et les

secours adäquats dans chaque cas particulier, ce dans une totale inde-
pendance raciale, confessionnelle, politique ou philosophique. La gestion de

la fondation est confiäe ä un conseil de fondation de 5 k 9 membres qui
nomme un ou des värificateurs. La fondation est engagäe par la signature
collective du präsident Gaston Perrin, de Payerne, ä Lausanne, ou du viee-
präsident Jean Fontannaz, de Lutry et Epesses, ä Lausanne, avec un autre
membre du conseil k savoir: Simone Bovet. de Fleurier, ä Lausanne, Edmond
Kaiser, de France, & Lausanne; Jacques Bobst, d'Oensingen, k Buchillon;
Jean Castella, de Lessoc, ä Fribourg, et Maurice Walther, de
Kirchlindach, k Lausanne. Bureaux: rue Charles Monnard 1 (chez le präsident).

10 däcembre 1958.
Fondation Christiane de Fougy, ä Lausanne. Sous ce nom, il a ätä constituä,

par acte authentique du 27 novembre 1958, une fondation ayant pour
but de secourir les malades de l'Höpital cantonal ä Lausanne qui seraient
dämunis de ressources pour se soigner. La fondation est administräe par un
conseil de 3 membres qui däsignera un contröleur. La fondation est engagäe

par la signature collective ä deux d'Andrä Robichon, de et k Lausanne; Albert
Marty, de Plasselb, k Lausanne, et Piene Verrey, de Lausanne, Vevey et
Corsier, ä Pully. Bureau: Grand Chäne 6 (chez Me A. Robichon).

Bureau de Payerne
5 däcembre 1958.

Fondation en faveur du personnel des Moulins de Granges S.A., k
Granges-präs-Marnand (FOSC. du 6 novembre 1958, page S01G).
Edgar Küng, de Hombrechtikon (Zurich), et Renä Vaney, de Cugy-sur-Lau-
sanne, les deux ä Granges-präs-Marnand, ont ätä nommäs au comitä, le

l,r en qualitä de seerätaire, en remplacement de Marcel Savary, däcädä,
et de Gustave Rossier, dämissionnaire. Les signatures de ces derniers sont
radiäes. La fondation est engagäe par la signature individuelle du Präsident

Philippe Bugnion (inscrit) ou par la signature collective tFEdgar Küng
et de Renä Vaney.

Wallis — Valais — Vallese
Bureau Brio

6. Dezember 1958.
Winkelriedstiftung Oberwallis, in Brig, Unterstützung im Notfall der
Hinterbliebenen von im Dienst des Vaterlandes verstorbenen Wehrmännern
(SHAB. Nr. 218 vom 17. September 1955). Die Unterschriften von Max Bür»
eher und Karl Schmid sind erloschen.-Neu sind in den Vorstand gewählt
worden: Walter Nanzer, von Münster, in Brig, als Vizepräsident, und Dr.
Leopold Borter, von Ried-Brig, in Brig, als Aktuar. Der Präsident oder der
Vizepräsident zeichnet mit dem Kassier oder dem Aktuar. Domizil der
Stiftung: bei Walter Nanzer, in Brig, Bahnhofstrasse.

Neuenbürg — Neuchätel — Neoehitel
Bureau de La Chaux-de-Fonds

4 däcembre 1958.
Fondation en faveur des employes et ouvriers de la Societe Fiedler Arts
Graphiques S.A., k La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 19 juin 1944,
N° 141). Nouvelle adresse: rue Cernil Antoine 14.

4 däcembre 1958.
Fondation en faveur des membres de la Direction et du Personnel supärieur
de la Societä Fiedler Arts Graphiques S.A., ä La Chaux-'de-Fonds
(FOSC. du 19 juin 1944, N° 141). Nouvelle adresse: rue Cernil Antoine 14.

8 däcembre 1958.
Fondation en faveur du personnel de Mardon Watch Ltd., ä La Chaux-
de-Fonds (FOSC. du 23 octobre 1954, N° 248). Nouvelle adresse: rue
Staway Mollondin 12.

Genf — Geneve — Ginevra
9 däcembre 1958.

Fondation Simon T. Patirio, ä G e n ä v e. Sous ce nom, il a äte constituä,
selon acte authentique du 4 novembre 1958, une fondation ayant pour but:
1° de venir en aide k des ätudiants de nationalitä bolivienne, sans exclure
cependant des ätudiants d'autres nationalites, qui se seraient distinguäs au
cours de leurs ätudes et qui seraient däsignäs pour les poursuivre et les
compläter ä l'ätranger; 2° d'apporter un compläment aux ressources dont
dispose la Fondation universitaire Simon I. Patirio, crääe en Bolivie par
Monsieur Patirio en 1931 pour realisier des oeuvres de bienfaisance et des

oeuvres culturelles; 3° d'apporter son appui k des oeuvres de nature cul-
turelle, telles que l'octroi de prix littäraires ou de prix musicaux, la contribution

ä l'ädition de livres ou d'oeuvres de musique sans que cette änumä-
ration soit limitative, äinsi que son appui ä des oeuvres de bienfaisance.
La gestion de la fondation est confiäe ä un conseil de 3 ä 7 membres. La
fondation est engagäe par Franqois Perräard, präsident, de et ä Geneve, ou
Robert Lutz, de et k Zurich, signant collectivement avec Jean-Aimä
Baumann, seerätaire, de et k Geneve, ou Antenor Patino, de nationalitä
bolivienne, k Cochabanba (Bolivie), ou Jorge Ortiz-Linares, de nationalitä
bolivienne, k Cochabanba (Bolivie), ou Guy du Boisrouvray, de nationalitä
fran^aise, ä Versoix, tous membres du conseil de fondation. Domicile: 6, rue
de la Croix d'Or, ätude de M' Franqois Perräard, avocat.

Erdgenössisches Amt für geistiges Eigentum

Bureau födäral de ia propriety intellectuelle — Ufficio federate delta propriety inteHettuale

Schliiss der l'.-ilcnt-l.iste Nr. 21 (siehe SHAB. Nr. 291 vom 12. Dezember 1958)

l-'iu de la lisle des brevets Nn 21 (voir FOSC. N°291 du 12 decembre 1958)

Fine della lista dei brevetti N° 21 (vedi FUSC. N° 291 del 12 dicembre 1958)

' Erste Häl/te \'ouember 19-58

Premiere quinznine de novembre 19-58 Prima quindieina di novembre 1958

' II. Abteilung II Parti? II" Parle

Aeuderuiigen Modifications Modifieazioni

Kl. 18 a, Nrn. .3331:55, 333136. Kl 19 d, Nr. 333143. — Permatuist (London)
Limited, Conglcton (Chester, Grosshritannicn). Vertreter: Fritz lsler, Zürich"
Uebertragung an Universal Willding Company, Cranston (R.I., Mass.*
USA). Vertreter: Fritz lsler, Zürich; registriert am 13. November 1958*

Kl. 19 b, Nr. 309886. — Dr. Fritz von Sehmollcr, Augsburg (Deutschland)*
Vertreter: Rcbmaun-Kupfer& Co., Zürich. Uebertragung an Actiengesell-
scliafl Job. Jacob Rieter & Cie., Winterthur; registriert am 6. November 1958.

Kl. 19 d, siehe Kl. 18 a.
Kl. 24 d, Nr. 327688. — Wilhelm Richtherg, München (Deutschland). Vertreter:

E. Blum & Co., Zürich. Uebertragung an Heinrich Schmitz, Baierbrunn
bei München (Deutschland). Vertreter: E.Blum & Co., Zürich; registriert am
6. November 1958.

Cl. 2-1 e, N° 288389. — Gordon Thomas Fillerv, Johannesburg (Union sud-afri-
cainc). Mandataires: Deriaz, Kirker & Cie., Geneve. Transmission ä

Fillerys (International) Limited, Boyle Buildings, P.O. Box 1730, Nassau
(Bahama). Mandataire: J. Gartenmann, Zurich; enregistreinent du 11

novembre 1958.
Kl. 36 o, Nr. 332477. Kl. 36 q, Nr. 309922. — Allied Chemical & Dye Corp., New

York (USA). Vertreter: Fritz lsler, Zürich. Firnia-Aenderung in Allied
Chemical Corporation, Broadway 61, New York (USA). Vertreter: Fritz
lsler, Zürich; registriert am 13. November 1958.

Kl. 36 q siehe Kl. 36 o.
Cl. 48 a, N<>» 302927, 313183. Cl. 49 d, N°» 259144, 284815, 295102, 296360,

298531, 315623. — Intertype Corporation, Brooklin (N.Y., USA). Mandataires:
Deriaz, Kirker & Cie., Geneve (259144 et 284815). Kirchhofer, Ryffel & CoM
Zurich (295102, 296360, 298531, 302927, 313183 et 315623). Transmissions

• ä llarris-Intcrtype Corporation, East 71st Street 4510, Cleveland 5 (Ohio,
USA). Mandataires: Däriaz, Kirker & Cie., Genäve; enregistrement da 15
novembre 1958.

Cl. 49 d, voir cl. 48 a.
Kl. 79 h, Nr. 312312. — Mannesmann Aktiengesellschaft, Düsseldorf (Deutschland).

Vertreter: Däriaz, Kirker & Cie., Genf. Uebertragung an Hermann
Dcbor, Stievestrasse 2, München 19 (Deutschland. Vertreter: Deriaz, Kirker
& Cie., Genf; registriert am 11. November 1958.

Kl. 109, Nr. 328213. — Dr. iur. Karl Hichel und Dr. Heribert Froechte, Biebergasse

8, Frankfurt a.M. (Deutschland). Vertreter: Dr. Ing. G. Volkart, Zürich.
Uebertragung des 25%igen Anteils Dr. Heribert Froechte an Dr. iur.
Konrad Höra, Freiherr vom Stein-Strasse 11, Frankfurt a.M. (Deutschland).
Vertreter: Dr. Ing. G. Volkart, Zürich; registriert am 13. November 1958.

Cl. 116 h, N° 324902. — Hans Kohn, Paris 11« (France). Mandataire: Edmond
Lauber, ing. dipl., Genäve. Transmission & Dr.Richard Otto ücilingütter,
Dr. Beguinlaan 42, Voorburg (Hollande). Mandataire: Edmond Lauber, ing.
dipl., Genäve; enregistrement du 11 novembre 1958.
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Neue Vertreter Noiiveanx mandataircs Nuovi mandatari

Dr. J.-D. Pahud, Lausanne. Nr. 287339.
J. Spälty, Zürich. 330214.
Dr. Ing. G. Volkart, Zürich. 310794.

Löschungen Radialions Rariiazioiii
228 Hauptpalente — Brevets principaux — Brevetti principal!

CL
Cl.

2 a, N° 305353
2 a, N° 317787

Kl. 2 b, Nr. 233115

Kl. 2 e, Nr. 278851.
Kl. 3 a, Nr. 280759

Kl. 3 a, Nr. 321768

CL 3 b, N° 322899

Kl. 3 c, Nr. 243274

Kl. 4 a, Nr. 316086
Kl. 4 b, Nr. 293378
KL 4 e, Nr. 255341
Kl. 4 e, Nr. 275338
KL 4 e. Nr. 277910.
Kl. 4L Nr. 283670
CL 4 f. N° 329656
KL 7 a, Nr. 239177

Kl. 7 c, Nr. 325012
Kl. 8 a, Nr. 329665

Kl. 9 a, Nr. 306316
Kl. 10 c, Nr. 303606

Kl. 10 c, Nr. 329672

Kl. 11 a, Nr. 306948

Kl. 15 a, Nr. 303980

Kl. 15 a, Nr. 312103
Kl. 15 a, Nr. 329675
Kl. 15 c, Nr. 298816
Kl. 15 e, Nr. 314877

Kl. 15 f, Nr. 256454

Kl. 15 g, Nr. 316113

Kl. 15 i, Nr. 250327
Kl. 15 i, Nr. 303225
Cl. 15 1, N° 322196
Kl. 17 a, Nr. 281093

Kl. 18 a, Nr. 329680

Kl. 19 d, Nr. 227775
Kl. 22 a, Nr. 311160
Kl. 22 d, Nr. 282341
KL 23 a, Nr. 276114
Cl. 23 a, N° 300311

Kl. 24 a, Nr. 267099

Kl. 24 c, Nr. 293998

Kl. 24 d, Nr. 284374

Cl. 24 d, N° 286464

Kl. 24 d, Nr. 292052
Kl. 24 d, Nr. 310798

Kl. 24 d, Nr, 316385

Cl. 24 d, N° 322214
CL 24 d, N° 322215

CL 24 f, N° 292772
CL 25 b, No 277630
Kl. 25 b, Nr. 312153
Kl. 25 c, Nr. 307945

Kl. 29 c, Nr. 259425

Kl. 29 d, Nr. 322604
KL 35 b, Nr. 285121
KL 35 b, Nr. 301424
CL 36 i, N° 274838
KL 36 1, Nr. 277979
KL 36 o. Nr. 317452

KL 37 b, Nr. 303287

Kl. 37 i. Nr. 241906
Kl. 37 i, Nr. 329730

Maehine ä moteur pour le travail du sol.
Accessoire destine ä dtre monte sur un ensemble
traeteur-charrue.
Abladewagen für Dünger und andere landwirtschaftliche

Güter.
Topfpflanzenstab-Halter.
Vorrichtung zum Richten der Hörner von Hornvieh.
Viehtränkbecken mit dureh eine Vcntilklappe
betätigtem Ventil.
Dispositif destine ä la production de fumees lourdes
et leur introduction dans une ruchc d'abcilles.
Weitwurfrolle für Angelruten mit Antriebskurbel
für die Schnuraufwickelrolle.
Deckenkonstruktion.
Ausziehbare Stütze.
Baugerüst.
Kernschalung.
Schalungsclement.
Autogarage in Form eines Stapelaufzuges.
Baraque demontable..
Feuerung für festen Brennstoff und mit regulierbarer

Zuführung von Sekundärluft.
Einrichtung zum Heizen oder Kühlen von Räumen.
Verfahren zum elektrischen Ablösen keramischer
Formlinge von zwei zusammenwirkenden
Formungswerkzeugen.

Entwässerungseinriehtung an einem Hydranten.
Auslegerseharnier zur gelenkigen Verbindung von
Konstruktionsteilcn.
Drchbesehläg zur Befestigung von schweren Tür- und
Fensterflügeln.
Maschine zur Anfertigung von Glasgegenständen.

Als Strahler verwendbarer elektrischer Grill-, Brat-
und Baekapparat.
Feldkochapparat.
Elektroherd.
Geschirrspülmaschine.
Aufhängevorrichtung für Gardinen, Vorhänge und
dergleichen.
Bodenmatte und Verfahren zu deren Herstellung.

Vorrichtung an Möbeln zum Sichern ihrer um Zapfen
umlegbarcn Beine in der Gebrauehsstellung.
Verstellbarer Zeichentisch.
Möbel mit Schubladen.
Machine ä laver.
Von einem Gelenkbügel durchsetzter Vcrschluss-
körper, insbesondere für Flaschen.
Verfahren zur Herstellung von Stapelfaserlunte und
Vorrichtung zur Ausübung des Verfahrens.
Krenzspulmaschinc.
Nähmasehine mit Zickzackeinrichtung.
Tragbare Nähmaschine.
Flache Kulierwirkmaschine.
Machine ä tricoter munie d'un meeanisme de com-
mande de 1'arröt automatique.
Beständiges Farbstoffpräparat und Verfahren zur
Herstellung desselben.
Apparat zum Markieren eines in seiner Längsrichtung
bewegten Bandes.
Elektrisches Bügeleisen mil automatischem Temperaturregler.

Prodcce utilisant la force centrifuge pour le traitc-
ment d'une mattere et apparcil pour la misc en oeuvre
dudit precede.
Wäschestampfer.
Ein Fuss- und ein Bügelbrett aufweisender Bügelbock.

Waschmaschine mit Schal Lautoma L zur Steuerung
von Arbeitsgängen.
Machine ä laver.
Ensemble comprenant un arbre rotatif et un Organe
mene monte sur cet arbre.
Machine ä plier simulLanemcnt plusieurs rubans.
Gant avee pouce rapportö.
Hosenklammer für Radfahrer.
Mit einem Gegenstück zusammenwirkendes, auf einer
RasLcnschiene verstellbar verankerlcs Vcrbindungs-
mittel zum lösbaren Verbinden zweier Teile,
insbesondere von Kleidungsstücken.
Maschine zum Sortieren von staubförmigem Gut
unter Ausnutzung der Fliehkraft.
Mehrkammer-Staubfilteranlage.
Vorrichtung zur Selbstanfertigung von Zigaretten.
Wickeltiseh für die Herstellung von Tabakwickeln.
Proeäde pour reeupercr du soufre des fines de pyrile.
Verfahren zur Herstellung von Alkalilauge.
Verfahren zur Gewinnung von tcehnisch reinem
Anthracen und Carbazol aus Rohanthraccn.
Verfahren zur Herstellung eines Anthraehinon-
naphthoearbazol-Farbstoffcs.
Verfahren zur Herstellung eines Klcbemiltels.
Klebeband.

Kl. 38 f, Nr. 323328

Kl. 40, Nr. 310254
Cl. 41, N° 243849

Kl. 41, Nr. 301829
Kl. 41, Nr. 304398
Kl. 41, Nr. 306066

Kl. 44 a, Nr. 255708

Cl. 44 a, N° 329741

Kl. 45 a, Nr. 283063

Kl. 48 c, Nr. 273086

Cl. OO
ÜQ No 311242

Cl. 49 a, No 287244

Cl. 49 b, N° 318470

Kl. 50 e, Nr. 229860
Cl. 50 f, N° 271963

Cl. 52, N° 318857
Cl. 53 d, No 309214
Cl. 54 b, N° 329763
Kl. 56 a, Nr. 277702
Cl. 56 b, N° 312589

Kl. 56 d, Nr. 248835

Kl. 56 g, Nr. 287589
Cl. 58, N° 239777

Kl. 58, Nr. 280218

Kl. 58, Nr. 283468

Kl. 59, Nr. 315629
Cl. 60, N° 312254

Cl. 62, N° 280222
Cl. 65, N° 290623

KL' 66 b, Nr. 329787

Kl. 66 c, Nr. 238354

Kl. 66 e, Nr. 310541

Kl. 66 c, Nr. 324458

Kl. 68, Nr. 311847
Kl. 68, Nr. 329791

Kl. 69, Nr. 250416

Cl. 69, N° 3236G0

Kl. 69, Nr. 329793
Cl. 70, N° 265563
Kl. 70, Nr. 288485

Cl. 71 d, N° 329803
Cl. 71 f, No 279003
Cl. 71 f, N° 308322
Cl. 71 L No 313002
Cl. 71 L N° 329809
Cl. 71 h, N° 285203
Cl. 71 h, N° 321584
Cl. 71 i, N° 289763
Cl. 71 i N° 290365
Cl. 71 i, No 316845
Kl. 71 i, Nr. 329814
Kl. 74, Nr. 282785

Cl. 75 b, N° 309245

Kl. 76, Nr. 313423

Kl. 78 c, Nr. 268909

Kl. 78 e, Nr. 315167

Kl. 79 b, Nr. 265257
Cl. 79 b, N° 293493

Cl. 79 c, N° 294077

Cl. 79 k, N° 250708

Vorrichtung zum Formpressen von Reinigungs-
materialien.
Verfahren zum Gerben.
Precede de preparation de räsines ä partir de melanges
contenant plusieurs composes plienoliqucs differents.
Verfahren zur Stabilisierung von Polyvinylacetalen.
Verfahren zur Herstellung eines Alkydharzes.
Verfahren zur Stabilisierung von Polyvinylacetalen.
Verfahren zur clektrolylisehen Abseheidung von
Kupfer.
Precede de traitement anodique des clcmcnls nictal-
liques d'une chainc de fermetures ä curseur el appareil
pour sa misc en oeuvre.
Masehine zum Aufschliesscn von Papicrabfüllen.

Vorrichtung zum Schneiden und Facettenfräsen
von Klischee- und Galvanoplatlen.
Meeanisme de frappe d'une machine ä ecrirc.

Disposilif de commande des organes oscillants tels
que les griffes et l'obturateur dans les appareils
cincmatographiqucs de prise de vues et de projection.
Materiel photographique et precede de preparation
de celui-ci.
Füllfeder.
Receptaele pour instrument servant ä ecrirc, notarn-
rnent pour portc-plumc.
Appareil didactique.
Piece ä musique.
Dispositif pour attachcr ensemble une paire de skis.
Rcpcticrschusswaffe.
Carabina automatica a ripetizione, äd aria eompressa,
per tiro al bersaglio.
Gerät zum Füllen von Palronenmagazincn aus
Magazinstreifen.
Selbsttätige-Feuerwaffc.
Appareil pour la mcsurc des epaisscurs avcc grande
precision.
Tastlehre zum Prüfen geometrischer Toleranzen von
Werkstücken.
Verfahren zum Prüfen wenigstens einer Abmessung
eines Werkstückes mittels wenigstens einer elektrischen

Kontaktlehre und Vorrichtung zur
Durchführung des Verfahrens.
Hilfsgerät, insbesondere zum Kartenlesen.
Compteur d'eau pourvu d'un dispositif de protection
conlre le gel.
Installation de mesure.
Machine, notamment pour le traitcmenL de matiere,
avec dispositif regulateur automatique de debit.
Verfahren zum Herstellen eines Elektrizitälszählers
mit Schneckengetriebe.
Kombinierter Strom- und Spannungswandler mit
geschlossenen Eisenkernen.
Anschlag für bewegliche Organe von Messinstrumenten,

Relais und dergleichen.
Verfahren und Anordnung zur Prüfung von Wcchsel-
und Drchstromzählcrn.
Digitale elektronische Rechenmaschine.
Ziffernwcrtspeieher an rechnenden, elektronicehani-
sclien Büromasehincn.
Plattcnweehselnde Spreehmaschinc mit Einrichtung,
um bei sieh ändernder Höhe des auf dein Plattenteller

ruhenden Schallplattenstapels den Winkel
zwischen der Schallnadel und der abzuspielenden
Sehallplatte im wesentlichen konstanL zu halten.
Precede pour actionner auLomatiquement un haut-
parleur, ä plusieurs reprises el ä partir d'au moins
deux supports d'enregislremcnts, et installation pour
la mise en oeuvre de ce procikte.
Elektromagnetische Wandlercinrichtung.
Projccteur pour vöhicules.
Spiegelreflex-Einrichtung an photographischen
Kameras.
Raquettcrie pour ptece d'horlogeric.
BotLe de montre ctanche.
Piece d'horlogcrie..
Orologio con soggetto deeorativo applieato ncl vetro.
Botticr de montre.
Montre-rcveil.
Montre-röveil.
Pteee d'horlogerie ä calendricr.
Ptece d'horlogerie ä calendrier.
Ptece d'horlogeric.
Uhr.
Saugsintcrvcrfahrcn und Vorrichtung für dessen

Durchführung.
Proecdc d'enrnhissement en manganäse des fontes
de fer.
Verfahren zur Abtrennung mctallisehcn Eisens aus
Eisen-Zink-Legicrungen.
Verfahren zur Herstellung von Sandkernen für die
Giessereitechnik unterVerwendung von Sulfilablauge.
Verfahren zum kontinuierlichen Gicsscn von Blöcken
aus Metallen und Legierungen und Vorrichtung zur
Durchführung des Verfahrens.
Sehweißstab.
Machine-outil, plus particultercment dcstince au

eintrage de profites mctalliques.
Proeädd de fabrication de pteees metalliques et
machine pour la mise en oeuvre de ee proeädö.
Dispositif pour serrer les outils sur une breche rotative

de maehine-outil et pour les en extraire.
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Kl. 79 m, Nr. 260662

Kl. 80 a, Nr. 291087
Kl. 80 a, Nr. 297198
Kl. 82, Nr. 315394

Kl. 86, Nr. 314982
Kl. 87 a, Nr. 310006

Kl. 88, Nr. 313836

Kl. 92, Nr. 298999

Cl. 94, N° 282478
Cl. 95, N° 283163
Kl. 95, Nr. 290399

Kl. 96 a, Nr. 322001
Kl. 96 a, Nr. 329844
Cl. 96 b, N° 278359

Kl. 96 b, Nr. 316496

Cl. 96 c, N° 292176
Cl. 96 g, N° 294115

Kl. 98 d, Nr. 240874
Kl. 99 a, Nr. 276233
Kl. 100 b, Nr. 249478

Kl. 100 b, Nr. 293768

Kl. 102 a, Nr. 277775

Kl. 102 a, Nr. 329866

Kl. 104 a, Nr. 313854
Kl. 104 a, Nr. 320495'
Kl. 104 b, Nr. 311923
Kl. 104 c, Nr. 240035
Kl. 104 c, Nr. 242922
Cl. 104 c, Nr. 280(323
Kl. 104 d, Nr. 274060
Cl. 107 e, Nr. 253329

Kl. 108 e, Nr. 304840

Kl. 109, Nr. 326710

Kl. 110 a, Nr. 329880
Cl. 110 b, N° 313038

Kl. 110 c, Nr. 303036
Kl. 110 c, Nr. 312774

Kl. 111 a, Nr. 241093

Kl. 111 a, Nr. 329889

Kl. 111 b, Nr. 227426

Kl. III b, Nr. 252626

Kl. 111 b, Nr. 281576

Cl. 111 b, N° 301561

Kl. 111 b, Nr. 305814

Kl. 111 b, Nr. 320100
Cl. 111 b, N° 329891
Kl. 111 c, Nr. 288860
Kl. 111 c, Nr. 291644

Cl. 111 d, N° 237076
Kl. 111 d, Nr. 281578
Kl. 111 d, Nr. 329896

Kl. 112, Nr. 228076

Kl. 112, Nr. 233292

Kl. 112, Nr. 253582

Kl. 112, Nr. 271237
Kl. 112, Nr. 301935

Kl. 112, Nr. 320927

Verfahren zur Herstellung von Metallgegenständen
aus Sinlerslahl.
Seliärfmaschine.
Schärfmaschine für Langsägeblälter.
Vorrichtung zum Glätten von Leder, insbesondere
Oberleder für Schuhwerk.
Verfahren zur Herstellung von Messern.
Mit Explosionswirkung arbeitendes Werkzeug.
Verfahren zum Behandeln, insbesondere Trocknen
von Getreide mit Infrarotstrahlen.
Verfahren zur Herstellung von festhaftenden Schutz-
ü herzögen mit Hilfe von Anstrichstoffen, die Polymere

in Form wässeriger Emulsionen als Bindemittel
enthalten.
Disposilif pour suspendre certains objets.
Embouchure d'accessoire pour fumeur.
Zigarettenbehälter, kombiniert mit Anzündemittfeln
und Spieluhr.
Zweiteilige Sichcrungsschraubenmutter.
Schraubenmutter.
Dispositif de graissage automatique pour paliers
d'arhrcs verlicaux, notamment pour paliers d'arbres
de gyroscopes.
Anlriebshallevorrichlung zum Halten und Drehen
eines zylindrischen Werkstückes um seine Achse.
Mecanisme de roue libre.
Varialore progressivo di velocitä con inversione del
senso di rolazione.
Hebezug.
Hydraulische Presse.
Drehkolbcnmaschine zur Förderung flüssiger oder
gasförmiger Medien.
Dnmpfslrahlpumpe für die Vakuumtechnik.
Verfahren für den Ein- und Ausbau der Lager der dem
Regulierring gegenüberliegenden Lagerzapfen der
Leilschaufeln von Wasserturbinen und Einrichtung
zur Ausführung dieses Verfahrens.
Düsennadel für Freislrahlturbinen mit aufgeschweiss-
ter verschleissfester Panzerung und Verfahren zur
Herstellung derselben.
Umlaufmolor.
Aufgeladener Umlaufverbrennungsmotor.
Brennstoffeirisprilzpumpe.
Zylindereinsalz für Gegenkolbenmoloren.
Brennkraflmaschine
Moleur ä combustion inlerne.
Gasturbinen-Kraftanlage.
Installation pour la production de vapeur.
Verbrennungseinrichtung für kontinuierliche
Verbrennung mit Brennkammer und Regeneraliv-
W'ärmeäuslau scher.

1

Separator für elektrische Sammlerbatterien und
Verfahren zur Herstellung eines solchen.
Gleichstrom -Anlriebsaggregat.
Procedc de demarragc pour moteur asynchrone
triphasc et dispositif pour sa mise en oeuvre.
Wicklung für elektrische Maschinen.
Verfahren zum Anbringen eines Rotors auf einer
Welle mittels einer auf dieser Welle silzenden und
in einer Bohrung des Rotors liegenden Buchse und
nach diesem Verfahren hergestellter Rotor mit Welle.
Erhärtende Isoliermasse, insbesondere für die
Herstellung von Heizdrahtträgern für elektrische
Heizkörper.

Verfahren für den Ausgleich der Nah- und Fernncbcn-
sprech- und der Geräusch-Unsymmetrien von in
Kellen geschalteten Vierpolen.
Einrichtung zur elektrischen Fernübertragung einer
Zustandsgrösse.
Verfahren und Vorrichtung zur Fernbetätigung von
Schallvorrichtungen mit Hilfe von elektrischen
Steuerimpulsen.
Elektrische Steuereinrichtung mit einem Schall-
konlakle aufweisenden Anzeigegerät.
"Apparcil dislribuleur de courant pour la commande
simultanee de plusieurs circuits eleclriques destines
ä Clre allernalivement ouverts et ferincs pendant des
durces delcrminces.
Elektrischer Drehschalter mit einer ungeraden Anzahl
von Schallstcllungen.
Durch Nocken belätigbarcr Kleinschalter.
Apparcil de commutation ä retardcincnt.
Elektromagnetisches Drehsyslem.
Einichlung zur Regelung der Drehzahl von
Gleichstrommotoren.

Disjoncleur.
Selbstschalter mit magnetischer Funkenlöschung.
Schaltungsanordnung zur Verhinderung von
Rückstrom.

Anordnung zur Erzeugung kurzer, hoher Strom-
sfösse.
Anordnung zum periodischen Oeffnen und Schliessen
elektrischer Stromkreise.
Anordnung zur Beschleunigung von elektrisch
geladenen Teilchen.
Gleichrichter für höhere Spannungen.
Vorrichtung mit einer elektrischen Entladungsröhre,
in der ein Elcktroncnbündel erzeugt wird, welches
mit einer elektromagnetischen Welle auf einem
schraubenförmigen Leiter in Wechselwirkung steht.
Selbstanshcilcndcr elektrischer Wickelkondensator.

Kl. 114 f, Nr. 272411

Cl. 116 b, N° 282534
Kl. 116 c, Nr. 329919
Kl. 116 f, Nr. 291931

Kl. 116 h, Nr. 265056

Kl. 116 h, Nr. 299874

Cl. 116 h, N° 305574

Cl. 116 h, N° 319786

Kl. 116 h, Nr. 329924

Kl. 116 k, Nr. 303462
Kl. 117 a, Nr. 329931
Kl. 118 a, Nr. 329932
Cl. 120 b, N° 250223
Kl. 120 b, Nr. 329939
Cl. 120 e, N° 297625
Cl. 120 f, N° 251038

Kl. 120 f, Nr. 275294
Kl. 120 f, Nr. 291386
Kl. 120 f, Nr. 329947
Kl. 120 g, Nr. 329952

Kl. 120 g, Nr. 329955
Kl. 120 g, Nr. 329956
Kl. 121 b, Nr. 313064

Kl. 121 d, Nr. 312166
Kl. 125 a, Nr. 310098

Kl. 125 a, Nr. 313690
Kl. 125 b, Nr. 279804
Kl. 125 b, Nr. 307835
Cl. 125 b, N° 322102
Kl. 125 c, Nr. 302344
Kl. 125 c, Nr. 303121

Kl. 125 c, Nr. 303122

Kl. 125 c, Nr. 311007
Kl. 125 c, Nr. 311414

Kl. 125 c, Nr. 313485

Kl. 125 c, Nr. 315062

Kl. 125 c, Nr. 316998.
Cl. 125 c, N° 318677

Kl. 125 c, Nr. 319141
Kl. 125 c, Nr. 321724
Kl. 126 a, Nr. 255589
Kl. 126 a, Nr. 267550
Cl. 126 a, N° 272446
Kl. 126 b, Nr. 301628
Kl. 126 b, Nr. 329973
Kl. 126 b, Nr. 329975
Cl. 126 i, N° 240094
Kl. 127 b, Nr. 299167

KI. 129 a, Nr. 313708

Vorrichtung zum Befestigen des Einsatzes an
Schweissbrennern.
Dcntiera senza ganci.
Schalleinrichtung an Hörgerät.
Anlage zur Behandlung des menschlichen Körpers
mit strömender Luft.
Verfahren zur schonenden Gewinnung von primären
Glykosiden aus solche enthaltenden Pflanzen.
Verfahren zur Herstellung von kaliumchlorathaltigen
Pasten.
Procede pour la preparation de 5-formyl-5,6,7,8-te-
trahydropleroylglutamate de calcium.
Proccde de preparation d'un derive stable de la
carnitine.
Verfahren zur Herstellung neuer Ester der p-Aminos-
alicylsäure.
Vorrichtung für nadellose Subkutaneinspritzungen.
Feuerschutzeinrichlung.
Münzwechsler.
Enregistreur de taxes telephoniques.
Elektromagneto-akuslischer Wandler.
Installation de commutation automatique.
Generateur electrique d'oscillations ä commande
par quartz.
Mischschallung.
Mehrfachträgerstrom-Uebertragungsanlage.
Krachtöter.
Verfahren zur Herstellung von Leuchtstoffen für
flimmerfreie Leuchtschirme in Fernsehbildröhren.
Fernsehempfänger.
Synchronisierschaltung in einem Fernsehempfänger.
Fernzählcinrichlung mit Anpassungsmitteln für in
Netzen mit verschiedenen Nenndalen liegende
Geberzähler an einen Summenzähler.
Leuchlsignalanlage.
Einrichtung zum Abtrennen der einzelnen Tetraeder
von einer zusammenhängenden Folge von Tetraedern.

Klebestreifengeber.
Biegsamer Flüssigkeilsbehäller.
Behälter.
Dispositivo di imballaggio.
Zentralweiche für Rohrpostanlagen.
Verfahren zum Aufnehmen von Schüttgut und Be-
und Enlladegeräl zur Ausübung des Verfahrens.
Büchsenlrennvorrichlung in Rohrposlanlagen, mit
Einrichtung zur Abtastung der Zielkennzeichnung
von Rohrposlbiichsen.
Verschluss an Rohrposlbüchsen.
Einrichtung zur Steuerung der Weichenzungen und
Luflabsperrklappen an Rohrweichen von Rohrpostanlagen.

Zumindest aus einem gebogenen Rohrteil bestehendes
Fahrrohrslück für Rohrpostanlagen.
Elevator, insbesondere für die senkrechte Aufwärtsförderung

von pulver- oder mchlförmigein Gut.
Pallelhubwagen.
Dispositif destine ä rclenir momenlanement au

passage chacun des colis d'une file descendant le long
d'une glissoire et ä les compter.
Lagergestell.
Gabelstapler.
Zusammenlegbarer Wagen.
Ladebrücke.
Disposilif d'allclage.
Kraftwagen mit nach der Seite aufklappbarer Haube.
Aulo-Schu tzhaube.
Einrichtung zum versenkten Einhau von Geräten.
Pcdalier ä bain d'huile pour cycles.
Ueherlragungsgelriebe in einer Mehrmaschinen-
kraflanlage.
Fallschirm.

14 Zusntzpalente — Brevets addilionneis — Brcvctti addizion.ili

Topfpflanzenslab-Halter.
Von einem Gelenkbügel durchsetzter Ver-
schlusskörpcr, insbesondere für Flaschen.
295578, 306841 (227775). Kreuzspulmaschine.
Verfahren zur Herstellung eines Anlhrachi-
non-naphlhocarbazol-Farbsloffes.
Piece ä musique.
Appareil pour la mesure des epaisseurs avec
grande precision.

Kl. 70, Nr. 293921 (288485) Spiegelreflexeinrichlung an pholographi-
schen Kameras.
Sehärfmaschine für Langsägeblälter.
Einrichtung zum Behandeln, insbesondere
Trocknen von Getreide mit Infrarotstrahlen.
Drehkolbenmaschine zur Förderung
flüssiger oder gasförmiger Medien.
Einrichtung für den Ein- und Ausbau der
Lager der dem Regulierring gegenüberliegenden

Lagerzapfen der Leilschaufeln von
Wasserturbinen.

Kl. 2 e,
Kl. 17 a,

Kl. 19 d,
Kl. 37 b,

Cl. 53 d,
Cl. 58,

Kl. 80 a,
Kl. 88,

Kl. 100 b,

Kl. 102 a,

Nr. 306233 (278851)
Nr. 300762 (281093)

Nr. 236915—236916,!
Nr. 310699 (303287)

N° 326851 (309214)
N° 255875 (239777)

Nr. 311077 (297498)
Nr. 319854 (313836)

Nr. 256779 (249478)

Nr. 302824 (277775)

Verzeichnis der am 15. November 1958 veröfleutlichten 373 Patentschrilten:
Listo des 373 exposäs d'iuvontion publics le 15 novembre 1958:

Lista dei 373 esposti d'invenzione pubblieati il 15 novembre 1958:

Nrn. 329766, 329816, 332715—333000, 333002—333086.
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Mitteilungen - Communications - Comunicazioni

Der schweizerische Aussenhandel im November 1958

(OZD) Die Aussenhandelsergebnisse des Monats November sind gegenüber dem
gleichen Monat des Vorjahres bei der Einfuhr um 69,5 auf 596,5 Mio Fr. (Vormonat:
631,8 Mio) gesunken und haben sich bei der Ausfuhr um 14,1 auf 587,9 Mio Fr.
(Vormonat: 640,8 Mio) verringert. Der Wert unseres Aussenhandels erreicht je Arbeitstag

23,9 Mio Fr. (November 1957: 25,6 Mio) beim Import und 23,5 Mio Fr.
(November 1957: 23,2) beim Export.

Entwicklung der Handelsbilanz

Klufuhr Ansfuhr lillonz Ausfuhrwert
' -f Aktivsaldo In % des

Zeitabschnitt Wagen zu Werte in Wagen zu Werte in — Passivsaldo Einfuhr¬
K 10 t Mio Fr. 10 l Mio l'r. Mio Fr. wertes

1957 Nov. 94 171 666,0 7 785 602,0 — 61,0 90,4
1958 Okt. 101 366 631,8 11 171 6-10,8' + 9,0 101,4
1958 Nov. 89 915 596,5 10 537 587,9 — 8,6 98,6

1957'Jail.-Nov. 1 238 776 7704,5 84 127 6112,0 — 1682,5 78,4
1958 Jan.-Nov. 1 083 019 6697,8 87 086 6041,3 — 656,5 90,2

Die innert Monatsfrist eingetretene grössere Wertabnahme bei der Ausfuhr
bewirkte im November 1958 erneut eine Umgestaltung der Handelsbilanz, die im
Vormonat einen Aktivsaldo von 9 Mio Fr. aufwies und diesmal ein Defizit von
8,6 Mio Fr. verzeichnet. Vor einem Jahr hatte der Fehlbetrag noch 64 Mio Fr.
betragen.

Der wertgewogene Mengenindex (1949 100) hält sich bei der Einfuhr auf
einem Stand von 187 und weist damit gegen November 1957 eine Abnahme um
11 Punkte auf, während der Exportmengenindex mit 212 um 7 Punkte zurückging.
Gegenüber Oktober 1958 ist indessen insbesondere der Ausfuhrmengenindex
gesunken.

Einfuhr. Bei den Lebens-, Genuss- und Futtermitteln figurieren gegen
November 1957 und Oktober 1958 die Bezüge von Fasswein, Futtergerste und Kristallzucker

mit bedeutenden Abnahmen, während Frischobst vor allem im Vergleich zum
Vorjahresnovember erheblich weniger eingeführt wurde. Im Gegensatz hiezu
überschreiten die Eindeckungen mit Frischgemüse und Oelfrüchten die Ergebnisse beider
Vergleichsmonate. Weizen und Mais sind ausschliesslich gegen November 1957 in
vergrössertem Umfang aus dem Ausland bezogen worden. Eine saisonale Steigerung
ergibt sich vornehmlich bei der Einfuhr von Saatkartoffeln, die den Stand des
vorjährigen November indessen unterschreitet.

Auf dem Gebiet der Roh- und Betriebsstoffe tritt der für gewöhnlich gegenüber

dem Monat Oktober feststellbare jahreszeitlich bedingte Rückgang der
Düngstoff-, Kohlen- und Benzineinfuhr in Erscheinung. Wesentlich abgenommen
hat ferner die Zufuhr von Eisenrohstoffen und -halbfabrikaten. Die strukturelle
Verlagerung von festen zu den flüssigen Brennstoffen hat auch diesmal an Bedeutung
gewonnen. Im Vergleich zum Vorjahresnovember entfallen nämlich der Menge nach
die bedeutendsten Bezugsminderungen auf Kohlen und die beträchtlichsten
Importsteigerungen auf Heiz- und Gasöl. Ueberdies sind Bau- und Nutzholz, Düngemittel,
Eisenblech und Rohbaumwolle weniger eingeführt worden als im gleichen Monat des
Jahres 1957.

Unter den Fabrikaten hat sich der Import von Maschinen gegenüber Oktober
1958, insbesondere aber gegen November 1957 wesentlich verringert, wogegen die
Käufe von ausländischen Instrumenten und Apparaten dem Werte nach zugenommen
haben. Die Automobilcinfuhr ist im Vergleich zum vorangegangenen Oktober mit
einer Bezugsminderung, gegenüber November 1957 dagegen mit einer Werterhöhung
ausgewiesen.

Austandabsatz der Hnuptlndustricn
Werlflewoflcner

Texlilinduslrle
davon:
Baumwollgarne
Baumwollgcw cbe
Stickereien
Schuppe
KunsLfascrgarne
Seiden- und Kunstscldcnsloffe
Seiden- und Kunstseidenbandcr
Wollgarne
Vollgcwebe
Wiik- und Strickwaren
Konfektion

niil||pflechtlndublrie

Schuhindustrie
davon:
Lederschuhe
L'cbrige Schuhe

Metallindustrie
davon:
Aluminium
Maschinen

Lhren J

In 1000 Paar
in 1000 Paar

In 1000 Stück
In Mio Fr.

Ausfuhrwerte Ausfuhrmeugcnlndcx

Nov. Okt. Nov. Nov. Okt. Nov.
1957 1958 1958 1957 1958 1958

In Mio Fr. (1949 100)

70,5 69,4 62,2 171 18-1 163

6,4 5,3 4,7 121 116 108
13,8 11,6 U,1 175 162 154
11,1 10,0 ' 8,2 195 190 152
0,9 0,6 0,6 119 103 104
8,9 10,3 9,9 267 342 303
7,1 8,0 7,5 101 98 97
1,0 0,9 1.1 108 95 107
2,7 3,1 2,7 179 272 244
4,3 3,1 3,0 263 217 217
5,3 5,4 4,1 156 167 121
5,1 6,8 4,9 234 324 218

2,7 2,4 2,2 134 128 112

3,0 3,6 1,8 138 170 88

69,0 81,0 41,4 134 157 78
8,1 31,0 22,7 308 785 523

335,0 347,2 321,1 208 207 192

7,0 8,8 9,8 146 196 198
125,4 146,8 133,5 188 209 189

4622,1 3977,2 3750,0 1

231 198 189
140,8 119,1 111,5 J

40,0 44,6 41,7 210 224 206

93,9 106,6 102,2 264 288 270

45,4 47,2 45,2 337 325 311
4,2 3,8 3,5 279 248 238

15,8 18,1 17,5 356 377 377
22,8 26,0 27,3 179 203 203

5,6 5,6 5,1 331 309 268

38,6 45,4 38,2 241 319 266

4,8 6,9 4,6 833 1116 747
2,6 1,8 2,3 314 212 294

11,1 14,3 11,7 204 298 247
6,6 5,7 4,1 2437 2148 1569
3,8 4,2 4,2 136 139 143

J isliumente und Apparate

Chemische und pharmazeutische
Industrie
davon:
Pharmazeutika
Parfümerien
Chemikalien für gewerbl. Gebrauch
Anilinfarben

BUrlier, Zeitschriften, Zeitungen

Nahrungs- und Genussmiltel
davon:
Schokolade
Milcbkonserven und Kindermehl
Käse
Suppen- und Bouillonprodukte
Tabakfabrikate

Ausfuhr. Die bei der Ausfuhr gegen November 1957 und Oktober 1958
eingetretene Wertabnahme wird in erster Linie von der Metallindustrie getragen. Innert
Monatsfrist hat sich der Maschinen-, Uhren-, Instrumente- uud Apparateexport

verringert. Im Vergleich zum November 1957 sind einzig die Uhrenlieferungen
gesunken. Der Versand von Textilien ist fast durchweg geringer als in beiden
Vergleichsmonaten, wobei Stickereien, Wirk- und Strickwaren mit den grössten
Abnahmen ausgewiesen sind. Die Ausfuhr von Baumwollgarnen und -geweben hat
insbesondere gegen November 1957, diejenige von Konfektion aber verglichen mit
Oktober 1958 nachgelassen. Die Exporte unserer Hutgeflecht- und Schuhindustrie
unterschreiten ebenfalls die Ergebnisse beider Parallelperioden. Im Sektor der che-
misch-pharmazeutischeu Brauche hat - verglichen mit Oktober 1958 und November
1957 - lediglich die Ausfuhr von Anilinfarben zugenommen, während Chemikalien
für gewerblichen Gebrauch nur innert Jahresfrist in vermehrtem Umfang
ausgeführt wurden. Nahrungs- und Genussmittel sind gegenüber dem Vormonat,
namentlich infolge kleinerer Exporte von Käse und Schokolade, insgesamt verringert
zur Ausfuhr gelangt. Der Versand von Suppen- und Bouillonprodukten steht auch
im Vergleich zum entsprechenden Monat des Vorjahres im Zeichen geringerer
Umsatztätigkeit.

Bezugs- und Absatzländer. Im Vergleich zum VorjahTesnovember entfällt auf den
europäischen Wirtschaftsraum eine Importabnahme von 49 Mio Fr., auf die
überseeischen Gebiete eine solche von 20,5 Mio. Dagegen beschlägt die Exportminderung
den Warenverkehr mit Uebersee stärker (- 10,5 Mio) als den Handel mit den europäischen

Ländern (- 3,6 Mio Fr.). Der wertmässige Anteil an unserem gesamten
Güteraustausch hat sich innert Jahresfrist bei Ein- und Ausfuhr zugunsten des
Europageschäftes entwickelt.

Die bedeutendsten Einfuhrmengen gegenüber November 1957 beziehen sich auf
die Lieferungen aus Italien. Mit Abstand folgen die Vereinigten Staaten von Amerika
und Westdeutschland. Importsenkungen ergeben sich ferner u. a. im Handel mit
Frankreich, Oesterreich, Belgien-Luxemburg, Spanien, Schweden und der Tschechoslowakei,

wogegen im Warenaustausch mit Grossbritannien, Holland und China
beachtliche Zunahmen zu verzeichnen sind.

An der Im Vergleich zum November 1957 eingetretenen Exportabnahme sind
hauptsächlich die USA, Italien, China, Belgien-Luxemburg, Oesterreich und Gross-
britannien beteiligt. Erwähnenswert sind dagegen die gestiegenen Verkäufe nach
Frankreich, Westdeutschland und Kanada.

Bezugs- und Absnlzländer

Einfuhr Ausfuhr

Nov. Okt. Nov. Nov. Nov. Nov. Okt. Nov. Nov. Nov.
1957 1958 1958 1057 1958 1957 1958 1958 1957 1958

In Mio Fr. in % der in Min Fr, In % der
Gesamt einfuhr Gesaintausfuh

Westdeutschland 172,0 175,5 159,5 25,8 26,7 89,7 111,8 97,7 14,9 16,6
Oesterreich 16,5 14,2 12,2 2,5 2,0 10,8 15,4 15,2 3,3 2,6
Frankreich 67,8 64,9 60,2 10,2 10,1 35,1 39,3 43,4 5,8 7,4
Italien 76,1 66,5 68,5 11,4 9,8 51,7 57,4 45,4 8,6 7,7
Belgien-Luxemburg 28,4 26,3 24,2 4,3 4,1 25,1 23,2 20,1 4,2 3,4
Niederlande 34,2 30,6 38,0 5,1 6,4 20,3 22,0 21,5 3,4 3,7
Grossbrilnnnien 31,3 38,1 37,1 4,7 6,2 32,6 36,9 28,4 5,4 4,8
Spanien 8,1 4,5 4,6 1,2 0,8 11,9 11,8 13,4 ,2.0 2,3
Dänemark 6,9 7,0 7,8 1,0 1,3 8,6 10.1 9.5 1,4 1,6
Norwegen 3,4 3,4 2,2 0,5 0,4 8,0 8,2 10,0 1,3 1,7
Schweden 13,5 10,5 10,3 2,0 1,7 19,7 20.9 17,3 3,3 2,9
Tschechoslowakei 8,0 3,7 5,5 1,2 0,9 6.9 6.2 5,0 1,1 0,9
India 1,8 2,2 1,4 0,3 0,2 9,3 10,1 8,5 1,5 1,4
China 3,0 4,8 6,3 0,5 1,1 16,7 12.2 11,0 2,8 1,9
japan 6,9 5,4 5,0 1,0 0,8 8,1 7.9 7,5 1,3 1,3
Kanada 6,7 8,6 6,9 1,0 1,2 14,6 15.5 17,8 2,4 3,0
Vereinigte Staaten 82,5 81,3 68,1 12,4 11,4 74.3 73.8 67,5 12,3 11,5
Mexiko 8,0 4,4 8,1 1,2 1,4 8,7 11.0 9,6 1,4 1,6
Venezuela 0,2 0,3 0,2 0 0 10,1 11,0 10,6 1.7 1,8
Brasilien 4,0 5,1 4,9 0,6 0,8 8,0 7.2 8,7 1,3 1.5
Argentinien 7,3 5,9 6,5 1,1 1,1 7,4 7.3 5,0 1.2 0,9
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Le commerce exterieur de la Suisse en novembre 1958

(DGD) Comparativement au mois correspondant de l'annöe prdeödente, les
importations ont diminuö de 69,5 millions et atteignent 596,5 millions de francs
(mois pröeödent: 631,8 millions), alors que les exportations enregistrent une moins-
value de l'ordre de 14,1 millions et totalisent 587,9 millions de francs (mois pröcö-
dent: 640,8 millions). Le mouvement de notre commerce extörieur par jour ouvrable
s'ötablit ä 23,9 millions de francs (novembre 1957: 25,6 millions) aux entrees et ä
23,5 millions (novembre 1957 : 23,2) aux sorties.

Evolution de nolrr Inilnncc eonnnerclnle

Importations Exportation» llnlance Vulenr de
-|- solde actir ex port nt Ions

Periode Wagons de Valeur cn Wagons de Valeur eil — solde passif cn % do la
10 t millions 10 t millions millions vnleur dee

de fr. de fr. de fr. Importations

1957 nnv. 94 171 066,0 7 785 602,0 — 61,0 90,4
1958 ocl. 101 306 631,8 11 174 640,8 1- 9,0 101,4
1958 nov. 89 915 596,5 10 537 587,9 — 8,6 98,6

1957 janv./nov. 1 238 776 7794,5 84 127 6112,0 —1082,5 78,4
1958 jauv./nov. 1 083 019 6097,8 87 086 6041,3 — 656,5 90,2

Le reeul en valeur survenu en l'espace d'un mois ayant etö plus prononcö aux
sorties qu'aux enträes, il en est rösultö ä nouveau un revirement de Involution de
la balance commerciale. En effet, alors que le mois pröeödent eile enregistrait un
solde actif de 9 millions de francs, eile boucle cette fois par un döficit de 8,6 millions.
II y a une annöe, l'excedent d'importation s'etablissait encore ä 64 millions de
francs.

L'indicc des quantites ponderöes par les valours (1949 100) s'inscrit ä 187 aux
importations, soit en regression de 11 points sur le mois de novembre 1957, tandis
qu'avec 212, l'indice quantitatif des exportations a flechi de 7 points. Cependant,
comparativement a octobre 1958, c'est surtout l'indice des marchandises export6es
qui a retrograd^.

Importations. Dans le secteur des denröes alimentaires, boissons et matiöres
fourragöres, nos achats de vin en füts, d'orge pour l'affouragement et de sucre
cristallisö figurent avec d'importants döchets, aussi bien par rapport ü novembre
1957 qu'au regard d'oetobre 1958, alors qu'jl s'est import6 beaueoup moins de fruits
frais, avant tout en comparaison d'il y a une aunöe. Contrairement ä ce qui pröeöde,
les approvisionnements en lögumes frais et en fruits olöagineux sont supörieurs a

ceux des deux mois comparatifs. Le froment et le mals n'ont consolidö leur position

qu'au regard de novembre 1957. On enregiBtre une avance saisonnicre princi-
palement en ce qui concerne le3 importations de pommes de terre pour sentences;
elle3 n'atteignent cependant pas le niveau du mois de novembre 1957.
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Parmi lcs matures premieres, combustibles et carburants, la regression des
arrivages d'engrais, de ehaibon et de benzine correspond ä la tendance saisonnikre
notee habituellement d'oetobre ä novembre. En outre, les entries de matteres
premieres siderurgiques et d'ouvrages mi-fabriquds en fer ont sensiblement flechl.
L'interversion structurale des combustibles solides en faveur des combustibles
liquides s'est cette fois aussi renforcce. Comparativement au mois de novembre de
l'annce preecdcnte, c'est surtout le volume des arrivagcs de charbon, ainsi que
dTiuile de chauffage et d'huile k gaz, qui a le plus fortement diminue, respective-
ment le plus considerablement augments. Au surplus, l'dtranger nous a livre moins
de bois de construction et de bois d'oeuvrc, d'engrais, de töle de fer et de coton brut
que pendant le mois de novembre 1957.

Dans le secteur des produits fabriques, les importations de machines ont
sensiblement retrograde au regard d'oetobre 1968, raais plus particulierement par rapport

k novembre 1967, tandis que nos achats d'instruments et appareils ä l'itranger
se sont accrus en valeur. Les entrees d'automobiles se sont amenuiskes en com-
paraison d'oetobre ecoulk; en revanche, elles figurent avec une plus-value au regard
de novembre 1957.

lixportiiflons de dos prinzipale« industries

Vnlriirs d'exportflUon Indices d'exportations

nov. oct. nov. nov. oct. nov.
1957 1958 1978 1957 1958 1958

cn millions (le francs (1949 100)

Industrie textile 70,5 69,4 62,2 171 184 163

doli 1:

Fils de colon G.4 5,3 4,7 121 116 108
Tissus de colon 13,8 11,6 11,1 175 162 154
Broderies 11,1 10,0 8,2 195 190 152
Schuppe 0,9 0,6 0.6 119 103 104
Fils de fibres textiles artificlcilez 8.9 10,3 9.9 267 342 303
Etoffes de sole natnrellc et artiflclelle 7,1 8.0 7.5 101 98 97
Rubiuts de sbie natureile ct artificielle: 1,0 0.9 1,1 108 95 107
Fils de hiine 2.7 3,1 2.7 179 272 244
Tissus de leine 4,3 3,1 3,0 263 217 217
Boiinclcric cl articles en tricot 5,3 5,4 4,1 156 167 121
Confection 5.1 G,8 4,9 234 324 218

Inilnslrlc des Irc-se« dr pnlllc pour
CllllpCHIlX

Induitrir de.« climissure»

donl:
Chnussures en culr en 1000 palres
Autrcs chaussurcs cn 1000 palres

Industrie nieinllnrplqnr
donl:
Aluiitiuium
Machines

Mi in 11 cs
/ en 1000 pieces
\ cn millions de fr.

Inslinmcnts cl :i]i|circils

Industrie i lilinlrpio cl phnrninrciillqne
donl:
Produils pharuiitccullquc.s
Piirrnmcries
Priulnils cliimiqucs pour usages

indnslrlels
Cnnletns d'linilinc

Litre«. rentes, Jnnrnuu x

Untrer« nllinciiliiircs cl hiburs
cltjii I:
(11 < no I a I
Consul ves lie Inil ct fartnes nlintcn-

taires pnnr enfants
Frontage
Priulnils pour soupes ct bouillons
Tnluies manufactures

2,7 2,4 2,2 134 128 112

3,0 3,6 1,8 138 170 88

69,0
8,1

81,0
31,0

41,4
22,7

131
308

157
785

78
523

335,0 347,2 321,1 208 207 192

7,0
125,4

8,8
146.8

9,8
133,5

146
188

196
209

198
189

1622,1
140,8

3977.2
119,1

3750,0 1

111,5 / 234 198 IS9

40,0 44,6 41,7 210 224 206

93,9 106,6 102,2 264 288 270

45.4
4,2

47,2
3,8

45,2
3,5

337
279

325
218

311
238

15,8
22,8

18,1
26,0

17,5
27,3

356
179

377
203

377
203

5,6 5,6 5,1 331 309 268

3S,6 45.1 38,2 211 319 266

4,8 6,9 4,6 633 1116 717

2fi
11,1
6.6
3,8

1,8
14,3
5,7
4,2

2,3
11.7
4.1
4.2

314
204

2437
136

212
298

2148
139

294
247

1569
143

I) imllces des quanlitds ponderkes par las valeurs.

Exportations. La moins-value des exportations par rapport aux mois de
novembre 1967 et d'oetobre 1968 affccte en premier lieu i'industrie raetallurgique. Les
sorties de machines, de montres, ainsi que d'instruments et appareils, ont flechi en
l'espaec d'un mois. Seules les livraisons de montres ont diminue en comparaison de
novembre 1957. Les envois de textiles sont infericurs sur presque toute la ligne ä
ceux des deux mois comparatifs; en l'occurrence, lcs broderies, de meme que la
bonneterie et les articles en tricot, ont perdu le plus de terrain. Les exportations de
fils et tissus de coton ont retrograde surtout par rapport k novembre 1967, celles
de confection, en revanche, principalement au regard d'oetobre 1958. Les ventes
effectives par I'industrie des tresses pour chapeaux et par celle des chaussures sont
aussi infericures aux rksultats des deux periodes correspondantes. Dans le secteur
de la branche chimico-pharmaceutique, seules les sorties de couleurs d'aniline se
Bont accrues comparativement k octobre 1968 et k novembre 1957, alors que les
produits chimiques pour usages industriels n'ont amkliore leur position qu'au
regard d'il y a une annee. Dans l'ensemble, les exportations de denrkes alimentaircs
ont diminui par rapport au mois precedent; ce recul est dü notarament k une
regression des livraisons de fromage et de chocolat. Les envois de produits pour
soupes et bouillons se caractkrisent aussi par un ralentissement des affaires au
regard du mois de novembre 1967.

Nos principaux fournisseurs et dehouches. Comparativement k novembre 1957,
les pays europkens et les territoires d'outre-mer participent respectivement par
49 et 20,5 millions de francs k la moins-value des importations. En revanche, ie
flechissement des exportations affecte plus fortement notre trafic avec les pays
d'outre-mer (- 10,6 millions) que celui avec l'Europe (- 8,6 millions de francs). La
part en valeur dans l'ensemble de nos ^changes de merchandises a kvoluk en faveur
de notre commerce avec le continent europeen en l'espace d'une annke, cela aussi
bien aux entrkes qu'aux sorties.

Les plus fortes diminutions d'importation par rapport k novembre 1967 concerned
les livraisons en provenance de l'Italie. Les Etats-Unis d'Amkrique et l'Alle-

raagne occidentals suivent avec un certain kcart. De plus, on enregistre des dkchcts
d'importation notamment dans le commerce avec la France, l'Autriche, l'Union belgo-
luxembourgeoise, l'Espagne, la Sukde et la Tchkcoslovaquie, alors que le trafic avoc
la Grande-Bretagne, les Pays-Bas et la Chine s'est notablement renforck.

Notre nkgoce avec les UJ3.A., l'Italie, la Chine, l'Union belgo-luxembourgeoise,
l'Autriche et la Grande-Bretagne participe surtout au recul des exportations par
rapport k novembre 1967. En revanche, soulignons l'accroissement des ventes k
destination de la France, de l'Allemagne occidentale et du Canada.

Nos princlpmix fournisseurs et debouehfe

Importations Exportations

nov. oct. nov. nov. nov. nov. oet. nov. nov. nov.
1957 1958 1958 1957 1958 1957 1958 1958 1957 1958

cn millions en % des en millions en % des
de francs importations de francs exportations

totales totales

Allcmagne Occident. 172,0 175,5 159,5 25,8 26,7 89,7 111,8 97,7 14,9 16,6
Autriche 16,5 14,2 12,2 2,5 2,0 19,8 15,4 15,2 3,3 2,6
France 67,8 64,9 60,2 10,2 10,1 35,1 39,3 43,4 5,8 7,4
Italie 76,1 66,5 58,5 11,4 9,8 51,7 57,4 45,4 8,6 7,7
Belgique-Luxemb. 28,4 26,3 24,2 4,3 4,1 25,1 23,2 20,1 4.2 3,4
Pays-Bas .34,2 30,6 38,0 5,1 6,4 20,3 22,0 21,5 3,4 3,7
Grande-Bretagne 31,3 38,1 37,1 4,7 6,2 32,6 36,9 28,4 5,4 4,8
Espagne 8,1 4,5 4,6 1,2 0,8 11,9 14,8 13,4 2,0 2,3
Danemark 6,9 7,0 7,8 1,0 1,3 8,6 10,1 9,5 1,4 1,6
Norvkge 3,4 3,4 2,2 0,5 0,4 8,0 8,2 10,0 1,3 1.7
Sukde 13,5 10,5 10,3 2,0 1,7 19,7 20,9 17,3 3,3 2,9
Tchkcoslovaquie 8,0 3,7 5,5 1,2 0,9 6,2 6,2 5,0 1,1 0,9
Inde 1,8 2,2 1,4 0,3 0,2 9,3 10,1 8,5 13 1,4
Chine 3,0 4,8 6,3 0,5 1,1 16,7 12,2 11,0 2,8 1,9
Japon 6,9 5.4 5,0 1.0 0,8 8,1 7,9 7,5 13 1.3
Canada 6,7 8,6 6,9 1.0 1,2 14,6 15,5 173 2,4 33
Etats-Unis 82,5 81,3 68,1 12.4 11.4 74,3 73,8 67,5 12,3 11,5
Mexiqne 8,0 4.4 8,1 1,2 1,4 8,7 11,0 9,6 1.4 1,6
Venkzukla 0,2 0,3 0,2 0 0 10,1 11,0 10,6 1,7 1.8
Brksil 4,0 5,1 4,9 0,6 0.8 8,0 7,2 8.7 1.3 1.5
Argentine 7,3 5,9 6,5 1,1 1.1 7,4 7.3 5,0 1.2 0,9
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Redaktion: Handelsabteilung des E!idg. Volkswirtsch&ftsdepartementes, Bern.
Redaction: Division, da commerce du Depart. fkdkral de l'kconomie publique, Berne

CITY UMBAU AG.
ImmobUiargMH Isehaft

IHrmensierfentrasee 13, ZdiMi 4

Einladung zur ordentlichen Generalversammlung
am Montag, den 29. Dezember 196*, 13.01 Uhr, aim Sitze 4er Gesellschaft, «rae—dnrtcr-

strasse 13, Zürich 4.

Traktandea:
1. Protokoll der Generalversammlung vom 5. Oktober 1957.
2. Jahresbericht des Verwaltungsrates pro 1957.
3. Bilanz, Gewinn- und Verlustrechnung per 31. Dezember 1967 sowie Berichte der

Itevisu und der Kontrollstelle.
4. Entlastung der Verwaltung.
5. Varia.
Am Sitze der Gesellschaft, Birmensdorferstrasse 13 in Zürich 4 liegen das Protokoll der

Generalversammlung vom 5. Oktober 1957, der Jahresbericht. Bilanz, Gewinn- und
Verlustrechnung und Bericht der Revisa und der Kontrollstelle zur Einsicht der Aktionäre Je Montag
bis Freitag von 9-17 Uhr ab 15. Dezember bis 23. Dezember auf.
' 'Daselbst sind Irt denselben Zeiten die Stimmkarten gegen Vorweisung der Aktien
erhältlich.

Die Inhaber von Aktien Nrn. 1001-2000 werden gebeten, diese gegen solche Nrn. 1-500 am
Geschäflssitz einzul auschen.

Anmeldungen zum anschliessenden Abendessen haben bis Dienstag, den 23. Dezember
1958, an den Geschäflssitz zu erfolgen (Tel. 23 15 30).

In der Schweiz zahlbare deutsche Dollarbonds
In L'ebcrelnstimmung mit den den ursprünglichen Bonds aulgedruckten Bestimmungen

wird fur die nachstehend aufgeführten, nach dem Londoner Abkommen über deutsche Aus-
landschuldcn geregelten Dollaranleihen der Zahluugsdienst In der Schweiz wieder aufgenommen.

Füllige Coupons und Titel dieser Anleihen kOnnen deshalb vom 1. Januar 1959 an bei
sämtlichen schweizerischen Niederlassungen der im (olgenden als Zahlstellen genannten
Banken spesenfrei eingelöst werden.
Berliner Kraft- und Licht (Bewag)-Aktiengcsellschaft
(Berlin Power and Light, Company, Inc.), Berlin

4*/j% Dept Adjustment Debenture Bonds, Serie A, fällig am 1. Januar 1978
4'/i% Dept Adjustment Debenture Bonds, Serie B, fallig am 1. Januar 1978
Schweizerische Zahlstellen: Schweizerische Kreditanstalt

Schweizerischer Bankverein
Ilarpencr Bergbau-Aktien-Gesellschaft, Dortmund

4'/i% Dept Adjustment Bonds, fällig am 1. Januar 1970
Schweizerische Zahlstelle: Schweizerische Kreditanstalt

Rudolph Karstadt Aktiengesellschaft, Essen
4l/t% Dept Adjustment Bonds, fällig am 1. Januar 1963
Schweizerische Zahlstellen: Schwelzerische Kreditansialt

Schweizerischer Bankverein
Rheinisch-Westfälisches Elektrizitätswerk Aktiengesellschaft, Essen

5'/,% Dept Adjustment Bonds, Serie A, fällig am 1. Januar 1978

4'/i °/o Dept Adjustment Bonds, Serie B, fällig am 1. Januar 1978
4'/,% Dept Adjustment Bonds, Serie C, fällig am 1. Januar 1978
Schweizerische Zahlstelle: Schweizerische Kreditanstalt

Zürich, 13. Dezember 1958. Im Auftrag:
Schweizerische Kreditanstalt.

Allgemeine Gas-Industrie-Gesellschaft, Zürich

Dividenden-Zahlung

Gemäss Generalversammlungsbeschluss vom 12. Dezember 1958 gelangen für
das Geschäftsjahr 1957/58 auf die Aktien von Fr. 500 nom. zur Auszahlung

4 ®/o Dividende
abzüglich 6'/« Coupons- und 25 %> Verrechnungssteuer

/

- Fr. 20—
~ Fr. 6—

netto Ft. 14.— pro Aktie

Die Auszahlung erfolgt bei der Gesellschaft gegen Coupon Nr. 25 eines neue«
Couponbogens, bei der ihr gegen Einreichung des Talons des alten Bogeas bezogen
werden kann.

Zürich, den 18. Dezember 1968. Der Verwaltungsrat.
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Jetzt ab Lager lieferbar:

fflARCHANT
DECUMÄGIC

Der Super-Kalkulator ohne Dezimalstellen-
und Nullenprobleme

Prüfen Sie vor jedem Entscheid die neuen MARCHANTS, es lohnt sich — auch

beim Kauf einer Fakturiermaschine!

Schweizer Generalvertretungen

Rechenmaschinen

RENE FAIGLE AG
Tel. (051) 48 24 26

V..

Fakturler- & Buchungsmaschinen

ROBERT ITEN+CO
Tel. (051)4643 74

Schulstras8e37 Zürich 11

Emprunt hypothecate 3'/» "/• 1er rang, 1933

Brasserie Beauregard S.A., Lausanne et Fribourg
de Fr. 3 000 000

Ensuite du tirage d'amortissement effeetuE ce jour, les 160 obligations de
Fr. 500 chacune, Nue 121 k 170, 551 k 570, 1551 k 1570, 2751 k 2770, 3131 k 3180, de
l'emprunt susmentionnE, seront remboursEes au pair le 1er avril 1959 k la Banque
Cantonale Vaudoise, ä Lausanne, A la Banque de l'Etat de Fribourg, A Fribourg, et
dans les agences de chacun de ces Etablissements. L'intEret de ces titres cessera de
courir le 1er avril 1959.

Lausanne, le 11 dEcembre 1958. Banque Cantonale Vaudoise.

Societe Immobilien Rue des Gordiers A

Les actionnaires sont convoquEs en

assemhlee generale ordinaire
pour le samedi 27 dEcembre 1958, ä 9 heures, chez Martinet & Cie., rue d'Italie 1,
ä Geneve, oü-le rapport et le bilan sont ä disposition.

Ordre du jour: OpErations statutaires.

Le conseil d'administration.

' \

Bargeld

Seit 40 lehren erteilen

wir Dnrlehen
ohne komplizierte
Formelltlten. Volle

Dlikretlon.

BANK PR0KREDI1
FRIBOURG

Sie treffen sich
an der

New Yorker
Messe

vom 8.-19. Mai 1959

Qi

3. WE LT HANDELS WESSE IN DEN USA J

Generalvertretung für Europa: 73, Champs-Elysees — Paris-8C

Sofort zu vermieten

grosses Lagerhaus
Im Kanton Aargau, 200 m von Bahnstation,
57x27 m, In vier Räume unterteilt, mit
durchgehender Laufkatze. Anfragen unter
Chiffre X 18991 Z an Publicitas Zürich.

Kaute

gebrauchte

Säcke
(Jede« Quantum)

U. 8ondereeser

Backhandlung
Pfftfflkon (2H)

Tel. (051) 67 55 21

Bar-Kredite
aut Vartrauenabaaie,
ohne Lohnzeealonen,
ohne Wechsel
und Bürgen,
abeolut diskret,
seit Jahrzehnten,

Zurich
Teiecker 50

City-Hochhaus
Tel.(051)271033

VerlengenSleein j

Antragalormular

Gute Geschäfte

uberall
durch die internationale

Zettung
«Export-Import /
Die Brücke zur

Welt»
Probenummer
kostenlos vom
Schimmelverlag Abt, 2fi,

Würzburg
(Deutschland)

Inserate Im SHAB.
haben stets Erfolg!

AkilendrucH
seil Jahren unsere Spezialität

Aschmann & Scheller AG.

Guchdruckerel zur Fröschau

Zürich 25 Tel. 1051) 32 71 61

Fabrik
der Maschinen- und

Metallindustrie
sucht Kapitalien, gegen Sicherheiten. Der
Betrieb 1st voll beschäftigt. Inlandauftrüge
BO Prozent, Auslandauftrü^c 40 Prozent.
Belegschaft 140 Arbeiter und Angestellte.
Möglichkeit für aktive Beteiligung. Sehr
Interessant für Industriellen oder tüchti¬

gen Kaufmann.
Offerten unter Chirrre K 25574 U an Publi¬

citas Biel, Dufourstroße 17.

Wir suchen einen

Occasions-Ka§senschrank
mittlerer Größe.

Offerten unter Chiffre U 11898 an
Publicitas AG, Grcnchcn.

Le proprtEtalre du

brevet snisse N° 312441

du 18 aoüt 1953 pour «Dtsposltlf pour couper

les ampoules» (Petit ustenslle utile et
commode, moderne et peu coütcux, tria
avantageux par rapport aux ustenstles en
usage dans le mSme domalne)
dEslre entrer en relations avec des fabri-
cants sulsses en vue de la fabrication de
l'objet de son brevet et seralt dlsposE &
odder des licences d'exploltatlon ou A
vendre son brevet.
PrlEre d'adresser les offres ou propositions

ä AndrE SCHOTT, IngEnleur- Con-
Bell, Bd du ThE&tre 5, GenEve.

Zu kaufen gesucht

Hand- oder elektrische

Adressiermaschine
Offerten unter Chiffre Hab 95509 an

Publicitas Bern.
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EINWOHNERGEMEINDE BIEL
Auslosmigslisle vom 26. November 1958

4%-Anleihe 1933 von Fr. 10000000

ooooooooooooooooooootooooooooooooooooooo<>

21. Auslosung
Gemäss Anlcihensbcdlngungcn wurden folgende 5 2G Titel von je Fr. 1000.— zur Hiick-

Zahlung auf'den 15. März 1959 ausgelost:
0019 1105 1915 2911 3900 4945 5973 7110 8107 8971
0090 1111 1960 2918 3914 4980 6003 7150 8170 8975
0137 1123 19711 2923 3916 5000 6004 7159 8181 8978
0141 1153 1977 2951 3935 5004 6027 7 Hill 8189 8988
0150 1177 1990 2957 3937 5039 60 II 7195 8193 8998
0151 1179 2041 2967 3941 5044 6060 7203 8202 9001
0182 1199 2069 2970 3980 5048 6072 7229 8205 9017
0192 1201 2070 3002 4016 5050 Gl 02 7231 8220 9013
0201 1239 2078 3012 4093 5072 6118 7215 8211 90511

.0211 1242 2079 3018 4110 5081 6155 7278 8207 9087
0220 1219 2105 3079 4114 5088 6164 7282 8281 9091
0227 1250 2132 3080 411G 5127 6183 7323 828 1 9124
0252 1250 2108 3092 4141 5134 6205 7380 8291 9132
0257 1281 2179 3090 41-15 5163 6245 7387 8327 9152
0268 1286 2183 3110 ' 4159 5167 6218 7393 8335 91&3
0329 1287 2220 3144 4178 5200 6253 7396 8310 9163
0335 1324 2280 3170 4240 5213 6271 7-108 8352 9104
0372 1327 2307 3172 4272 5221 6300 7132 8355 9232
0404 1338 2312 3191 4307 5219 6315 7135 8367 9216
0409 1339 2331 3254 4305 5270 6385 7151 8371 9273
0410 1318 2352 3202 4372 53U0 6128 7100 8391 9293
0416 1359 2360 3299 4390 5315 6444 7479 8122 9309
0424 1400 2393 3300 4420 5332 6489 7481 8-128 9311
0446 1430 2420 3308 4438 5365 6515 7518 8152 9354
0481 1453 2427 3345 4165 5307 6529 7586 8480 9306
0495 1160 2430 3348 4409 51-10 6564 7012 8187 9309
0499 1478 2431 3358 4489 5480 6571 7616 8507 9371
0511 1490 2439 3364 4492 5488 6595 7617 8518 9421
0522 1511 2443 3417 4516 5505 6596 7666 8528 9457
0591 1521 2477 3425 4517 5535 6611 7690 8529 9406
0631 1529 2510 3448 4523 5560 6639 7008 8550 9178
0661 1531 2543 3401 4552 5589 6671 7712 8555 9486
0673 1532 2555 3503 4599 5598 6702 7781 8580 9510
0690 1550 2579 3505 4611 5632 6714 7783 8587 9568
0698 1588 2593 3569 4612 5664 6726 7792 8593 9580
0706 1623 2595 3580 4669 5677 6749 7838 8597 9591
0708 1626 2641 3591 4680 5697 6798 7841 8611 9593
0714 1618 2645 3623 4718 5715 6800 7855 8619 96-19

0740 1659 2751 3624 4727 5734 6820 7871 8651 9679
0751 1666 2756 3630 4729 5742 6825 7888 8061 972 t
0771 1673 2776 3679 4730 5748 6847 7908 8676 9739
0783 1683 2801 3695 4785 5770 6860 7911 8700 9776
0791 1687 2804 3698 4800 5789 6865 7923 8712 9796
0862 1786 2811 3700 4801 5801 6891 7940 8721 9831
0901 1803 2819 3725 4831 5813 6952 8009 8710 9861
0924 1821 2840 3760 4862 5817 7009 8033 8823 9891
0939 1831 2844 3804 4889 5840 7038 8095 8837 9893
0940 1853 2852 3822 4892 5844 7012 8098 8848 9908
0944 1865 2857 3875 4930 5806 7083 8130 8895 991 1

1014 1878 2872 3885 4932 5898 7098 81-17 8899 9939
1049 1898 2873 3891 4934 5899 7117 8151 8920 9965
1053 1901 2877 3894 4939 5928 7130 8163 8923 9978
1070 1905 2910 3895 4914 5953

Ausstünde: auf 15. 3. 56 2675 _
15. 3. 57 3301 8299
15. 3. 58 3279 3387 5009 5670 8187

Wir suchen zu baldigem Eintritt für unsere Abteilung
Baubuchhaltung gut ausgewiesenen
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Hilfskasse des Eidg. Schwingerverbandes
An der am 2. November 1958 stattgefundeneu 36. Ziehung unserer Prämlcnobligalioiien

wurden die nachfolgenden Nummern ausgelost:
zu Fr. 1W.—: 964, 2690;
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mit gründlicher kaufmännischer Ausbildung. Bewerber

mit Erfahrung in der Buchhaltung von Kraftwerken er-
hatten den Vorzug.

Wir bieten guthonorierte Dauerstelle mit
Pensionsberechtigung.

Handschriftliche Offerten mit curriculum vitae, Zeugniskopien

und Photo sind möglichst umgehend zu richten

an Elektro-Watt, Personalbüro, Zürich 22, Postfach.

zu Fr. 50.- 110, 295, 1392, 5228, 5762;

Die Verzinsung der ausgelosten Titel hört mit dem Verfalltag auf.

Zahlstellen: Stadtkasse Blei sowie sämtliche auf den Obligationen aufgeführten Banken.

Biel, 26. November 1958.
Städtische Flnanzillrcktlon

Der Klnanzdirektor:
Hermann Kurz

schwenken
die Tö"en ein

und geben den ganzen
Schranklnhalt frei.
Diese neuen Modelle sind

ganz auf Raumersparnis
und Zweckmäßigkeit
abgestimmt Sie werden
heute als ausgesprochene
Büro-Aktenschränke den
veralteten Rolladen-
schränken vorqezogen

Modell 2710 T

1 zweillügliges.
verschließbares
Fach.
Innenhöhe 335 mm,
3 verstellb Tablare

Modell 2711

10 x 3 - 30 FSchec

je 170 mm hoch,
265 mm breit,
330 mm tiel

Verlangen Sie unsere
detaillierte Preisliste

Uber moderne
Büroschränke

Modell 2710

BUTSCHER + JOST AG

Basel: Steinenvorstadt 59 - Tel. (061) 22 08 44

Zürich: Bahnhofstrasse 74 - Tel. (051) 23 25 77

zu Fr. 30 18, 71, 96, 116. 126, 140, 253, 272, 3D0, 332, 336, 362, 487, 511, 535, 538,
545, 547, 575, 652, 671, 728, 751, 754, 796, 856, 874, 902, 917, 925, 940, 1032, 1043,
1083, 1110, 1111, 1130, 1232, 1265, 1270, 1293, 1317, 1356, 1368, 1379, 1420, 1415, 1118,
1173, 1508, 1568, 1589, 1593, 1598, 1601, 1654, 1657, 1664, 1729, 1760, 1768, 1813, 1895,
1955, 2087, 2136, 2145, 2146, 2160, 2163, 2195, 2232, 2269, 2270, 2327, 2310, 2362, 2385,
2412, 2170, 2512, 2554, 2555, 2616, 2670, 2711, 2786, 2852, 2872, 2889, 3022, 3030, 3055,
3063, 3111, 3112, 3133, 3293, 3318, 3341, 3345, 3372, 3471, 3482, 3483, 3524, 3535, 3543,
3598, 3616, 3637, 3655, 3691, 3698, 3815, 4002, 4046, 4055, 4057, 4141, 4145, 4170, 4205,
4279, 4358, 4416, 4423, 4171, 4179, 4533, 4607, 4628, 4649, 4718, 4725, 4808, 4897. 4930,
4946, 5048, 5057, 5062, 5068, 5075, 5112, 5142, 516.3, 5180, 5268, 5302, 5310, 5336, 5340,
5424, 5447, 5471. 5497, 5551. 5579, 5585, 5618, 5662, 5673,-5685, 5742, 5756, 5798, 5814,
5916, 5910, 5949, 5957, 5986.

Die Rückzahlung dieser Titel erfolgt ab 1. Januar 1959 gegen vorherige Einsendung
derselben an den Kassier Jak. Leeninnn, Mordstrssse 113, Zürich 37, unter Abzug der gesetzlichen

Stempelsteuer.

Von früheren Ziehungen sind noch ausstehend:

1919: zu Fr. 100 : 305; zu Fr. 30 230, 259, 329, 1503, 1580, 1640, 1669, 2040, 2387,
2161, 2515, 2589, 2691, 2758, 2879, 3066, 3071, 3269, 3160, 3587, 3688, 3912, 4546,
4558, 4832, 5016, 5020, 5082, 5538;

1930: zu Fr. 100 : 3270; zu Fr. 50 : 2434, 3171, 5323; zu Fr. 30.—s 119, 275, 316,
328, 621, 779, 801, 912, 920, 978, 1037, 1316, 1399, 1539, 1671, 2344, 2361, 2410,
2550, 2643, 3130, 3109, 3593, 3673, 3847, 4523, 4626, 4704, 4833, 5509;

1931: zu Fr. 30 : 98, 279, 703, 708, 807, 873, 955, 1875, 2029, 2030, 2094, 2272, 2187,
2599, 2831, 3067, 3586, 4686, 5085, 5213, 5227, 5383, 5520;

1952: zu Fr. 100 ; 2926; zu Fr. 30 97, 359, 606, 675, 688, 959, 980, 1565, 1586,
1706, 1709, 19-13, 2332, 2176, 2518, 2551, 3060, 3088, 3213, 3227, 3231, 3117, 3134,
3563, 3652, 3659, 3668, 38-11, 3868, 4143, 4463, 4605, 4693, 4982, 5199, 5488;

1953: zu Fr. 100.—: 3551; zu Fr. 50 801; zu Fr. 30 : 147, 223, 277, 572, 828, 976,
1262, 1341, 1194, 1590, 2398, 2175, 2540, 2549, 2584, 2600, 2601, 2699, 3094, 3171,
3199, 3229, 3423, 3617, 3808, 4511, 4521, 4522, 4668, 4824, 4825, 4974, 1985, 4988,
5243, 5246, 5313, 5317, 5386, 5107, 5563;

1951: zu Fr. 50 : 651, 1163; zu Fr. 30 327, 317, 374, CI 1. 617, 667, 765. 775, 803,
810, 817, 950, 997, 1222, 1059, 1726, 1733, 1855, 2045, 2239, 2369, 2181. 2183,
2639, 2612, 2685, 2858, 2875, 3128, 3221, 3567, 3575, 3799, 3880, 3886, 3993, 1510,
4632, 4687, 4727, 4732, 5013, 5207, 5218, 5561, 5562;

1955: zu Fr. 30 303, 625, 668, 711, 731, 806, 830, 833, 837, 889, 911, 953, 1260, 1199,
1501, 1540, 1551, 1736, 1879, 2236, 2367, 2494, 2846, 2943, 3096, 3103, 3191, 3501,
3562, 3644, 3682, 3879, 3887, 4150, 1592, 5014, 5098, 5166, 5225, 5311, 5341, 5363,
5405, 5163;

193G: zu Fr. 100 : 1901; zu Fr. 30.—: 218, 274, 335, 598, 623, 666, 793, 875, 945, 1163,
1488, 1547, 1638, 1708, 1712, 1991, 2207, 2375, 2482. 2610, 2681, 2867, 3053, 3078,
3157, 3158, 3172, 3280, 3566, 3576, 3646, 3800, 3891, 1453, 4462, 4512, 4513, 4534,
4728, 4931, 5196, 5274. 5275, 5347, 5353, 5557;

1957: zu Fr. 100.—: 1764, 1962; zu Fr. 50.—: 1170; zu Fr. 30.—: 87, 177, 268, 269,
385, 791, 792, 872, 921, 961, 994, 1167, 1361, 1460, 1500, 1537, 1731, 1762, 1950,
2084, 2283, 2465, 2519, 2605, 2682, 2689, 2797, 2840, 2863, 3062, 3138, 3219, 3234,
3264, 3129, 3497, 3611, 3649, 3863, 3874, 3888, 4590, 4733, 4738, 4970, 4979, 5195,
5339, 5357, 5533.

Mit dem 31. Dezember 1958 verfallen (olgende Nummern:
420, 725. 811, 876, 937, 960, 1465, 1721, 1890, 2237, 2337, 2339, 2942, 3110, 3191,
3210, 3502, 3592, 3908, 4536, 5096, 5220.

Die Verwaltungskommlssloo.

TRAMETAUX S.A., MONTET (BBOYE)

Messieurs les actionnaires de Trametaux S.A. sont convoques eu

assembles generale ordinaire

qui se tiendra le mardi 23 decembre 1953, ä 19 heures, au si£ge social ä Montet
(Broye), avec l'ordre du jour suivant:

lo Rapport du conseil d'administration sur l'exercice 1957/58.
2» Rapport de l'organe de controle.
3° Votation sur les conclusions de ces rapports.
4° Nominations statutaires.
5° Divers.

Les actionnaires devront presenter ä l'entree leurs titres ou une attestation
bancaire justifiant leur qualite d'aetionnaire avec droit de vote.

Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport de l'organe de controle
sont mis ä la disposition des actionnaires au si£ge de la societe.

Le conseil d'administration.



io Minuten praktische Chemie für alle, die in
frischer, sauerstoffreicher Lull leben wollen...

Das Mikroskop
bringt es an den Tag

Wissenschaftliche Prüfungsergebnisse
über GYSLING SWISS AIRCLEANER
Der tausendfach erprobte GYSLING-Luftveredler produziert

aktiven Sauerstoff 03 in Ihrem Heim...an Ihrem Arbeitsplatz. Er desinfiziert,

vertilgt schädliche Keime, desodoriert... und stickige, schwQle Luft
wird Sie nicht mehr bedrücken. Im GYSLING-Klima fühlen Sie sich frischer
und atmen freier.
Der GYSLING SWISS AIRCLEANER ist heute unbedingte Notwendigkeit!
Arbeitsfreude und Spannkraft hängen sehr von einer guten, 03-reichen Luft ab.
GYSLING schafft eine ozonreiche, keimfreie Luft, in der Sie bei gesteigerter
Leistungsfähigkeit gesund und widerstandsfähig bleiben.

Aber nicht nur das: GYSLING kämpft gegen die Luftverpestung, beseitigt
schlechte, penetrante Gerüche, konserviert und hält Nahrungsmittel länger
frisch. Dr. Hobick, Dozent an der Vet.-ärzt. Hochschule Hannover, machte 25
praktische Versuche über die Einwirkung des GYSLING-Luftveredlers auf die
verschiedenen Gerucharten.

b) Nach 6 Stun- I
den mit I
GYSLING: V

1 Pilzspore \
in der Petrischale

VERSUCH II

Verbuch 1 gibt er wie folgt wieder. Raum
4x5 m, Höhe 3,50 m, Durch Oeffnung
einerstark bombierten Dose mil zersetzten

Wurstchen entstand im Raum ein
penetranter Geruch von H,S
1120 Uhr. Einschaltung dee GYSLING-
Luftveredlers
12.30 Uhr Geruch verschwunden.

In seinem 16. Versuch beweist der gleiche
Wissenschafter die konservierende
Wirkung des GYSLING-Luftveredlers
Nahrungsmittel bleiben länger frisch und
gemessbar, da im GYSLING-Klima
Bakterien und Schimmelpilze In Ihrem
Wachstum gehemmt werden.

Die keimtötende Wirkung des
GYSLING-Ozons (aktiver Sauer
Stoff) in der Zimmerluft.
a) Zimmerluft ohne GYSLING-
Ozorr
Bakterien- und Pilzanhöufung

b) gleicho
Zimmerluft rrt
GYSLING-
Luftveredler
Bakterien- und
pilzarm.

Die desinfizierende
Wirkung des
GYSLING ist frappant. IIKS Nr. 22326

IAnÜrt
Qyatlrtf AO, Zürich 9Z Tal. (061) 970079

Waitorsbacbstr.3
Senden S>o minuni kostenlot tu> Probe, mit
einem Rückgaftarechi innerhalb 10 Tagen, ibren

I
einzigartigen GYSLING-Luftveredler

Modell Nr Voll zu Fr

Nach 10 Tagen zahle ich den Totalbetrag" oder

Idle
orete Monaurale* auf Konto VIII OS ein oder

ende den Apparat eingeschrieben und in tedek
lotetn Zustand wieder retour y

QU AA
* GewOnechtes unteretrpichen. 04

Ji
0 Name

a
.£ Vorname

0u
o Ssrul: -

Wohnort; ~

Strasse:

Unterschrift:...

II
Copyright A. 8 G l/W

Luftreinigung, KeiMtötung, Desodorierung, Konservierung

Und was besonders erfreulich Ist:
% Betriebe- und Unterhaltskosten praktisch - 0.

0 GYSLING kostet nicht Tausende von Franken.
Anschaffungspreis ist äusserst gering.

0 Schweizer Erfindung / Schweizer Fabrikat / SEV-ge-
prüft / Radiostörschutzzeichen / 24-Stufen-Schaltung.

GYSLING schafft eine FRISCHLUFT-INSEL!
Von besonders wetterfühligen Menschen wird der GYSLING als Kompensator
bei vorübergehendem Mangel an aktivem Sauerstoff in der Aussenluft sehr
geschätzt. Kopfschmerzen und andere evtl. Störungen fallen weg, und das Atmen
wird erleichtert. Bei Beschwerden, die im Höhenklima gelindert werden können,
z. B. Keuchhusten, Bronchialkatarrh, etc.. kann mit dem GYSLINGLuftreiniger
ebenfalls eine Erleichterung herbeigeführt werden.
Für Räume bis 150 m*
Modell 101 für 220 V Fr 118.—
Modell 102 für 110. 150. 220 V Fr 123.—

\ \
Keine Anzahlung

10 Tage Gratisprobe!
1 Jahr schriftliche

VOU.GARANTU-

Export Inlertrade AG., ZUrlch 23


	

